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KÖZTELEK 
K Ö Z - ÉS M E Z Ő G A Z D A S Á G I L A P . 
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( t e f - ^ o i i j i h 
AZ ORSZÁGOS MAGYAR GAZDASÁGI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE. . „ 

Az országos m. gazdasági egyesület tagjai ingyen kapják. 
Nem tagoknak előfizetési díj : 

Egész évre 10 frt, félévre 5 frt, negyedévre 2 frt 50 kr. 
Meaeleiiifc miiéi szerááa ós szombaton 

és kiadóhivatal: Budapest (Köztelek), 
t l l ő i - ú t 35. szám. 

Kéziratokat a szerkesztőség nem küld vissza. 

A Z OMGE. K Ö Z L E M É N Y E I . 

Országos sörárpakiállitás és sör-
árpavásár. 

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesü-
let f. évi szeptember hó 20—30-ig, Budapes-
ten, a Köztelek palota helyiségeiben országos 
sörárpakiállitást és ezzel kapcsolatban sör-
árpavásárt is rendez, mely utóbbi már augusz-
tus hó 20-án nyilik meg s tart szeptember 
3Q-áig. 

A kiállításra beküldendő árpaminta meny-
nyisége 5 kg. 

Árpaminták a kiálllitásra augusztus 1— 
20-ig küldhetők; későbben érkező mintákat a 
rendezőség el nem fogad. 

A kiállítás és vásár tervezete s bejelentő 
ive napokban küldetett szét az ismertebb 
sörárpatermelő gazdák czimére. 

Figyelmeztetjük a t. gazdatársakat, hogy 
a rendezőség csakis az esetben vesz fel a ki-
állításra árpamintákat, ha azok az általa szét-
küldött bejelentési ivek' kíséretében küldet-
nek be. 

Tervezetet és bejelentési ivet levélbeli 
megkeresésre az OMGÉ. titkári hivatala kész-
ségesen küld. 

A rendező-bizottság. 

Meghívó 
a „Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó 
Szövetkezete" rendkívüli közgyűlésére, mely 
1897. évi julius hó 2-án pénteken d. e. 
11 órakor fog a Köztelek nagytermében 
(IX. Üllői-ut 25.) megtartatni. 

Tárgya: Az alapszabályok í . §-ának 
megváltoztatása, illetve a mult rendkívüli 
közgyűlés erre vonatkozó határozatának 
újból beterjesztése, mert a kir. törvény-

szék a közgyűlés határozatképességét 
alaki szempontból nem fogadta el. 

Jelentés az üzlet eddigi menetéről. 
Budapest, 1897. junius hó 15. 

Gróf Dessewffy Aurél s. k. 
• elnök. 

Abrak-takarmány küldemények 
kedvezményes szállítása. 
A kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur 

25918/97 szám alatt kelt magas rendeletével 
az abrak-takarmány (korpa, olajpogácsa árpa-
dara, kukoriczadara és malomkonkoly) külde-
mények szállítására nézve, díjkedvezményt en-
gedélyezett a gazdáknak, a mely díjkedvezmény-
ben gazdasági egyesületek által kiállított iga-
zolványok alapján részesülnek. A kik tehát 
egyesületünk tisztelt tagjai közül ily, igazolvá-
nyok mellett való kedvezményes szállicásra 
igényt tartanak, forduljanak, a titkári hivatal-
hoz, minden egyes esetben pontosan feltün-
tetve 

a feladó nevét, 
czimzett nevét és lakhelyet, 
a feladási állomást, 
rendeltetési állomást, czimzett foglalkozását, 
az áru nemét és mennyiségét. A meny-

nyiségre nézve megjegyezzük, hogy 100 q-nál 
kevesebb árura igazolvány ki nem állíttatik. 
A levélhez egy 10 kros bélyeg melléklendő. 

Igazgató. 

Tengerre magyar — de ne 
kompon! 

Néhány szó az uj vasufi beruházási kölcsön törvény-
. javaslat alkalmából. 

Irta: Bartal Béla. 

Az utolsó időben talán egy törvényjavas-
lat sem került a parlament elé, mely közgazda-
ságilag oly fontos volna, mint az államvasuti 
beruházásokról szóló törvényjavaslat. Ezzel a 
törvényjavaslattal a gazdák helyzete lényege-
sen befolyásolva van. Minél válságosabb a 

gazda helyzete, minél kisebb a haszon, mely-
lyel dolgozik, annál többet nyomnak a latban 
a forgalmi költségek, melyek a mezőgazdasági 
produkcziót terhelik. Nem lesz tehát fölösleges, 
ha ezzel a törvényjavaslattal, melyet a keres-
kedelmi minisztérium 10 éyi forgalmi programm-
jának kell tekintenünk, gazdaszempontból is 
foglalkozunk. 

Forgalmi politikánktól — minden egyes 
gazda — bármely vidékén is gazdálkodjék az 
országnak, jogosan követelhet: 

1. Jó utakat gazdasága közvetlen forgal-
mában. Tehát jó utakat helységében, járásában, 
a megye székhelyéhez és a vasúti ill. gőzhajó: 
zási állomásokhoz. 

2. Jó, a modern követelményeknek meg-
felelő posta- és távirdaösszeköttetést. Az utóbbira 
ma, a terményárak fluktuácziójánál a gazdának 
épp ugy szüksége van, mint a [kereskedőnek. 

3. Követelheti minden gazda, hogy a fő-
várossal. mint a csereforgalom főpontjával, jó 
és olcsó összeköttetése legyen. 

4. Épp oly fontos azonban terményeink 
korlátlan értékesítése érdekében, hogy minden 
önnáiló gazdasági területnek, mondjuk megyé-
nek,. meg legyen adva az, exportra a legrövi-
debb útirány a külföld felé, mely irányokat 
nálunk Fiume jelzi a tengeri exportra, Gráez, 
Bécs, München, Prága és Berlin az osztrák 
illetve nyugoti és északi exportirányokra. 

Ezen forgalmi igények helyes kielégítése — 
minden szükségtelen megterheltetés nélkül — 
képezi szerintem a lokális autonomiák egyik 
legfontosabb feladatát; és nem is tagadható, 
hogy egyes megyék, hol a gazdatársadalmi te-
vékenység, a hatóságok, a vidéki sajtó, a kép-
viseletek kellő érzékkel birtak és. birnak a 
forgalmi kérdések iránt, e tekintetben szép 
eredményeket is értek el... Szükséges azonban, 
hogy a megyék forgalmi politikájukban ne 
csak a tisztán lokális érdekeket, hanem ugy 
az országos, mint külföldi forgalommal való 
legjobb kapcsolatot is szem előtt tártsák. 

Lehetnék az ország forgalmi politiká-
jában, melynek az ország és egyes vidé-
kek, illetve az egyes vidékek és a főváros 
forgalmi érdekeit kell összeegyeztetnie, — idő-
pontok, midőn a forgalom érdekeit más fonto-
sabb érdekeknek alárendelni és a forgalmat 

Mai számunk 30 oldal. 
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természetes legrövid útjából elterelve — egyes 
pontok javára kell irányítani. 

Ez a politika azonban mindig csak időle-
ges lehet, mert vagy megteremti az illető vá-
ros vagy központ gyors fejlődését s akkor az 
illető város saját forgalmának érdekében vissza 
kell terelni a mesterségesen odaterelt forgal-
mat a természetes legrövidebb útjára, vagy 
nem jár az ilyen konczentráczió a várt elő-
nyökkel, akkor pedig a forgalmi kérdések 
pénzügyi oldala visz előbb-utóbb a legrövidebb 
tehát legolcsóbb útirány újra felkereséséhez. 

Igen természetes, hogy a forgalom ilyen 
mesterséges irányítása, mindig egy bizonyos 
vidék jogos forgalmi érdekének károsításával 
jár, melyet a költségesebb hosszabb útirányra 
utalunk. Az ország forgalmi politikájának veze-
tőitől, nemzetgazdasági érzékétől függ — meg-
ítélni — vájjon meddig tartandó fel a for-
galomnak egy pontra való konczentrácziója 
és hogy mikor áll be az az idő, mikor az 
egyes országrészekre háramló károsodást már 
nem pótolja a favorizált központ forgalmának 
emelése. 

Ilyen esettel állunk szemben a magyar 
közlekedési politikában a fővárossal. Termé-
szetes volt az, hogy önkormányzatunk kezdetén 
minden áldozatot meghoztunk azért, hogy 
magában az országban egy nagy — nemcsak 
politikai és kulturális —v de nemzetgazdasági 
központot is teremtsünk. 

Nincs is egy gazda sem, aki sajnálná 
azokat az árakat, melyeket az ország Budapest 
fejlődéséért hozott. 

Hisz ezek már meg is hozták gyümöl-
cseiket. -mert a mai válságos idők, ránk gazdákra 
még sokkal válságosabbak lettek volna, ha 
Budapestben nem bírtunk volna egy 600,000 
lakosságú, nagy konzumczionális központot, 
mely egyes termények biztos értékesítésére, 
a külföldi értékesítés nehézségei mellett két-
szeres fontossággal bir. 

Csak az a kérdés, hogy a forgalomnak 
eddigi túlságos konczentrácziója Budapestre 
használ-e még ma is és nem-e jár más ország-
részek jogos érdekeinek már nem indokolható 
károsításával? 

És itt be kell vallanunk, hogy eddigi 
forgalmi politikánk bizony túllőtt a czélon, 
hogy olyan előnyök adattak Budapestnek, kü-
lönösen a vidék és a mezőgazdaság rovására, 

T Á R C Z A. 

A mi darunk. 
Irta; Bársony István. 

Nagybátyám kimondhatatlanul szerette az 
állatokat s falusi kúriájának a környéke foly-
vást hasonlított egy olyan állatkerthez, amely-
ben szabadjára van minden s nem sinyli a 
ketreczek és kalitkák nehéz rabságát a sok, 
függetlenséghez szokott lény. 

A veteményes kertben szárnyaszegett 
foglyok és fác.ánok kapargáltak s minthogy 
Jani bácsi inkább szerzett hozzájuk egyet-
kettőt, semhogy apasztotta volna a számukat: 
lassankint ugy megsokasodtak, mint a csirke. 
Az udvar egy elkerített részében, egy gazos, 
csalitos sarokban, néhány száz négyszögölnyi 
területen, féltuczat őz hűsölt. Az istálló tele 
volt házinyúllal. Az eresz alatt százával búgott' 
a galamb. Akármerre fordult az ember, kutya 
meg macska szaladgált a lába körül. Egy nagy 
közös kalitkában legalább is száz apró énekes 
madár pittyegett-csattogott; a ludastóban pedig 
megszámlálhatatlan vízi szárnyas csapkodta-
paskolta a vizet. Gágogott a liba, hápogott a 
rucza, s nagyokat vijjogott a parton a csonka-
szárnyu sirályok hada. Hátrább, a nádasban, 
szárcsa lakott, meg vízityúk. Sokszor leszállt 
oda szürkületkor az áthúzó vadkacsa a nagy 
veszekedésre, rikogásra, amit az atyafisága 
fnüvelt. 

Hanem ezek közt álig yolt olyan, amelyik 

melyek, inkább a fővárosnak adott kommer-
eziáiis és forgalmi érdekek egyoldalú kedvez-
ményezésének, mint égy helyes igazságos for-
galmi politikának benyomását teszik, annál is in-
kább, mert ma már ez a viszony Budapestnek 
nemcsak, hogy nem használ, hanem reális 
forgalmának még ártalmára is van. 

És ezt könnyű bebizonyítani. 
Micsoda szituácziót teremtett az a hamis 

közlekedési axióma, hogy az egész magyar 
forgalomnak Budapesten kell konczentrálódni ?, 
Azt, hogy — mint a szóban forgó tőrvény-
javaslat legjobban bizonyitja — ma már Buda-
pest természetes forgalmát is csak rendkívüli 
befektetésekkel lehet biztosítani. 

Hogy Budapest iránti tekintetből, például 
elmaradtak Budapest körül a modern vasúti 
forgalomnál majdnem nélkülözhetlen, külső 
összekötő vonalak (például a nyugoti és keleti 
nagy teherforgalomra olyan szükséges vácz— 
hatvani, illetve mácsai összekötő vonal) és 

•több hasonló, ez még csak mellékdolog, de 
jelentékeny, majdnem mérhetetlen a kára az 
egész Alföldnek, a Bácskának, Baranyának, 
egyáltalában a középdunai megyéknek abból, 
hogy a középdunai áthidalás eddig, csakis 
Budapest forgalmának fejlesztése sczéljából, el-
maradt. 

Mig ma Budapest a Dunán hat hiddal 
rendelkezik (a már megszavazott uj eskütéri 
hidat ide számítva), addig Budapest és Újvidék 
közt, csak, az őszkor téli álomra visszahúzódó, 
gombosi gőzkomp szuszogása illusztrálja, hogy 
milyen gyönyörűségesen valósítottuk meg 30 
évi önkormányzat után az egész Alföld, sőt 
egész Középmagyarország számára a „Tengerre 
magyar" szép jelmondását. 

Kérdem, micsoda haszna van ma már 
Budapestnek, mely saját természetes forgalmát 
is alig bonyolíthatja le, abból, hogy az alföld-
fiumei forgalom, a középdunai megyék és a 
Dunántúl csereforgalma a bajai legrövidebb 
összeköttetés hiánya folytán, a bud ipesti vagy 
újvidéki kerülőre van utalva? Milyen óriási 
kocsi- és szénpazarlás áll elő ezen forgalom-
ban, csak az által, hogy az üres kocsikat ilyen 
kerülőkön kell dirigálni. Hogyan kerül az al-
földi ember, aki valamit Fiúméba exportál, 

| vagy onnét rendel, ahhoz, hogy Budapest ked. 
véért hosszabb utat és drágább fuvart fizessen ? 

I Hogyan jut hozzá a bácskai és baranyai em-

egészen levetkezte volna vad természetét. Az 
embertől — kivéve a kutya-macskafélét — hú-
zódott valamennyi, s *Jani . bácsin kivül, aki 
enni adott nekik, senki se férkőzhetett köze-
lökbe. Elbújtak mindjárt a gazba, a nád közé; 
kinek hol volt könnyebb. 

Ha „Daru" nem lett volna, a paczali 
pusztára vetődő idegen ember azt hihette volna, 
hogy kalitkás madarakon kivül nincs ott élő 
állat. A sok kutya meg macska nem számított, 
azok eleget lábatlankodnak válogatás nélkül, 
de azoktól meg a vendég húzódott. 

„Darut", ezt a hatalmas szürke madarat 
tulajdonképpen nem is lehetett az oktalan ál-
latok közé számítani. Nagyon is okos volt és 
mindig azt tette, ami. neki tetszett. Nagybátyám 
imádta s óra számra el tudta nézni, hogyan 
vándorol ide-oda a kertben s az udvaron. 
Néha a vizet gázolta s ha szerét tehette, le-
buktatta a kis ruczákat. Néha az őzek körül 
settenkedett, de minthogy azok nem törődtek 
vele, csakhamar tovább ment s a házi nyula-
kat ijesztgette. A macskákkal sikeresen har-
czolt s ha valamelyiket elkaphatta, az ugyan 
nyávogva emlegette meg hosszú hegyes csőrét. 
Amikor pedig már mindebbe beleunt, oda állt 
nagybátyánk ajtaja elé s leste, hogy mikor 
jön már ki rajta valaki. A mint rést talált, 
bésurrant s elkezdett gazdálkodni. Garázdálko-
dásnak is beillett az. Feldöntötte a dohányos 
szitát, leránczigálta az ágytakarót s szétszórt 
az asztalon minden irást. Olyan felfordulást 
müveit, hogy egy vásott gyermektől is sok lett 
volna. Talán épp ezért szerette annyira Jani bácsi. 

ber, hogy szomszédforgalmuk óriási Időveszte-
ségnek legyen kitéve, csak azért, hogy Buda-
pest körül egy pár száz átfutó waggonnal 
több akadékoskodjék a budapesti direkt forga-
lom lebonyolításában ? 

Ma már nem az használ Budapestnek a 
ki forgalmát ilyen forgalmi monstruozitások 
fentartásával mesterségesen nagyobbítja, hanem 
az, a ki a főváros természetes forgalmát gyor-
sítja, másrészt ma már Budapest elérte a köz-
gazdasági fejlődés azon fokát, bogy további 
fejlődése csakis a vidék illetve a mezőgazda-
ság fejlődéséval történhetik, összhangban, de 
nem ezen — a fővárossal minden tekintetben 
egyhangú faktorok rovására. Nézzük ezen álta-
lános szempontok alapján most e törvényjavas-
lat részleteit. 

Egészlen örömmel üdvözölhetjük. Helyes 
a pénzügyi intencziója, melylyel a tárczaadós-
ságok éppen nem gazdaságos „hozom-viszem" 
szisztémájának véget vetni igyekszik. Haladást 
jelent forgalmi tekintetben is, mert az eddigi 
évről-évre való foltozgatással szakítva, egy 
hosszabb időre kiterjedő, tehát egységesebb, 
tervszerűbb s igy gazdaságosabb konczepczió-
val van dolgunk. Igaz, hogy az a száz millió 
forint, mely a forgalmi beruházásokra van fel-
véve bizony jó részben, inkább eddigi mulasz-
tások pótlására, hogy ugy mondjam állam-
vasutaink ifjúkori bűneinek orvoslására, mint 
a forgalom pozitív tovább fejlesztésére szol-
gál; igaz, hogy az előirányzott beruházások — 
talán más takarékossabb országokban megelőz-
ték volna az uj parlamenti palotát és opera-
házat — és hogy elmaradásuk vasutaink sze-
mélyzetével és forgalmi eszközeivel való óriási 
pazarlást jelentett, de legalább a javítás alapos, 
széles bázison van fogalmazva. 

Remélhető, hogy a személyzetnek a szolgá-
lat hátrányával járó túlterhelése a jövőben 
megszűnik. 

Épp ugy czélirányosnak kell a javaslatot 
a forgalmi eszközöket illető intézkedéseiben 
tekinteni. 

Állámvasutainknak sarkalatos hibája volt 
eddig a kocsihiány. Ebből kifolyólag történt, 
(mire az indokolás is rámutat) a kocsik tul-
erőltetése, ugy, hogy nálunk a „beteg kocsik" 
perczentje sokkal nagyobb, mint más hasonló 

I nagy vasúti testeknél. Hogy a kihasználás (a 
| haszonteherrel való futás, állás és üres járás 

Annyi bizonyos, hógy minden szabad volt 
ennek a hosszúlábú, karcsú madár-Mefisztónak. 
De ki is használta a szabadságát s csinyjeiről 
és furfangjáról legendákat mesélnek Paczalon. 

Körülbelül három hónapos korában ke-
rülhetett a házhoz. Tehát még akkor, amikor 
nem volt benne teljes mértékben kifejlődve a 
szabadságszeretet. Fogságba, esett, mielőtt első 
nagy útját megtehette volna a tengeren át. 
Nem ismert más világrészt; mint a vén Euró-
pát s igy csak ösztönképp háborgathatta 
álmait az exotikusért feltámadó vágy. 

A mikor először halotta költöző társai 
szavát: szomorú, sejtehhes nézéssel bámult az 
ökörnyálat lengető őszi levegőbe. Mi lehet az ? 
hová mehetnek azok odafent ? Nagyot dobbant 
a szive; emlékezetébe villogó vizű rónaság, 
susogó nád, mocsárvidék zöld ingoványa mutatta 
meg szétfoszló képét. Béna szárnyával csap-
kodni kezdett, hogy majd ő is megyen, de csak 
az udvar porát kavarta fel a röpködés szelével. 
Élesen, fájdalmasan hangon kurrogott, de meg 
nem szánta egy sem a vándorok közül; meg nem 
állott egy sem, csak hivta, egyre hivta: „Gyére 
velünk; ez a föld itt, már hűvös nekünk! a 
Nilus langyos vizéhez jer-velünk, a hol örök' 
a nyár s vidám, gazdag tanyát lel a madár" 

Az égen uszó V betű egyre távolabb; 
a búcsúzó darvak üzenete egyre ritkább. Egyre 
gyöngébben hallik . . . csak mint egy elszálló 
lélek sóhajtása. 

„Daru" azóta megszokta már azt. 
Ha mennek őszszel a lengetollu, szürke 

vitézek s elhúznak szabályos V jökkel a pusz-
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közti arány) is kedvezőtlenebb, az a szeren-
csétlen czentralízácziónál ' magától értetődik. 
Ezen bajok orvoslására szolgálnak a műhelyek 
nagyobbitása és szaporítása, a mozdonyok és 
a kocsipark szaporítása, és a mi különösen 
gyenge oldala volt eddig államvasutainknak, 
az állomások kibővítése. 

Hogy ezek az intézkedések, úgymint a 
projektált második vágányok kiépítése a for-
galmat gyorsabbá és gazdaságosabbá teszik, 
az kétségtelen. Annál sajnálatosabb azonban, 
hogy éppen vasúti forgalmunk egyik legnagyobb 
organikus hibáján, a forgalomnak túlságosan a 
fővárosba való irányításán a javaslat alaposan 
nem segit. 

Érzik ugyan a javaslat szerzői ezt a 
hibát; hisz, hogy mennyire tudatában vannak 
annak, hogy Budapest forgalmilag tul van ter-
helve, azt legjobban bizonyítja az, hogy a for-
galmi beruházásokból 11 milliónyi összeg van 
Budapest forgalmának javítására preliminálva, 
még pedig : 

a) marcheggi vágány 1.600,000 írt, 
b) kelenföld-györi v. 6.000,000 „ 
c) Szolnok-Czegléd 900,000 „ 
d) bpesti pályaudvar 2.500,000 „ 

11.000,000 frt. 

Tehát a hiba eredményeinek orvoslására 
11 milliót adnak, de a hibának magának gyö-
keres orvoslását a 3 millióba kerülő közép-
dunai áthidalást elhagyják. 

Pedig e nélkül a befektetett összes 130-
milliónak nem lesz és nem lehet meg teljes 
közgazdasági haszna. Mert mit használ az, hogy 
például a pályaudvarokban a kocsirendezés, a 
műhelyekben a kocsijavitás, a duplavágány nyal 
a forgalom gyorsittati'r, ha mindezen forgalom 
egy nagyon jelentékeny részére megmarad az 
óriási kerülőút, mely a középdunai áthidalás 
hiánya folytán áz alföldi és dunamenti forga-
lomra nézve fennáll. Nagyon is „penny wise 
pound folish" politika volna akkor, mikor 130 
milliót költünk forgalmunk javítására, a kerülő 
vonalakon, kihagyni ebből azt a három milliót, 
melybe a legrövidebb, természetes vonal léte-
sítése kerülne. 

Hisz bármennyire méltányoltjuk is a 
javaslat minden egyes szakaszának helyességét 

taság fölött: bus kurrogással felelget nekik. 
Néha még azt is unja; inkább nagy szorgalom-
mal keresi a papsajt közt a gyikot. 

Nagybátyánk őt kereste, alig hogy pity-
mallott. Jaj volt annak, a ki ugy tett, mintha 
a bácsit bántani akarná. Ha hesset kiáltott az 
öreg ur: Daru oda iramodott s hatalmas vágá-
sokat mért erős csőrével a vélt ellenségre. 

Ha a főtisztelendő ur ellátogatott a ta-
nyára: rendesen a kis diófaerdőn jött át, 
arra legjobban kikerülhette Darut, a ki nem 
nagyon szerette az erdei árnyékot. Tartott a 
jó páter a hamis madártól, mert egyszer egy 
applikált támadással leollózta róla a czingulust. 

Ha az erdész kereste volna Jani bácsit: 
egy világért be nem jöhettek vele a, sarkában 
őgyelgő tacskó-kutyák. Daru résen állott foly-
vást s ugy ment a bátor borzölőknek, hogy 
azok veszett vonítással inaltak előle. 

Még mi ránk is szakadatlanul fente a 
csőrét, pedig minket csak megszokhatott volna. 
Hisz' minden vakácziónkat kint töltöttük Jani 
bácsinál a paczali pusztán, El nem tűrte, hogy 
a gazdáját lefoglaljuk s aki közülünk Jani 
bácsiba mert kapaszkodni, az el lehetett ké-
szülve rá, hogy a legrövidebb idő alatt pom* 
pás csípéseket fog érezni a lábaszárán. Daru 
menten kitöltötte rajta a boszuját, aztán vad 
kurrogást hallatva, arább koczogott. De ma-
gasra tartott feje, félig kitátött csőre, villogó 
szeme, mindazt a gondolatát árulta el: „kapsz 
még, ha nem mégy onnan! az ott az én he-
lyem! Takarodol?" 

Jaj lett volna nekünk, ha Jani bácsi rá* 

de olyan közgazdasági hatást, az állam-
vasutak hibáinak olyan organikus javítását a 
javaslat egyik tétele sem képes elérni, mint 
a középdunai áthidalás elérne. 

Különben ez magától értődő dolog is. 
Ha megcsinálhatom a rövid utat 3 millióért, 
evvel a forgalmon mindenesetre többet könnyi-
tek, mint ha ugyanazt a pénzt kerülő utakra 
fordítom, de azok főhátrányát a nagyobb 
hosszúságot meghagyom. 

És ezen kerülők közgazdasági hátránya 
nagyobbodik, minél nagyobb a forgalom, mert 
annál több kocsi van a legrövidebb útról a 
kerülő útra szorítva. 

És ebben a tekintetben is volna egy-két 
megjegyzésem azon állásponthoz, melyet az 
indokolás a forgalmi szaporodás dolgában el-
foglal. 

Csak helyeselni lehet, ha államvasutaink 
vezetősége a forgalom praliminálásánál óvato-
san jár el és a forgalom szaporítását nem az 
eddigi 7'5°/o-ra, hanem 3'5°/o veszi fel. 

Vasúti hálózatunk nagyjában kiépült s 
így nem az ujan keletkező vonalok gyors for-
galmi szaporulata, hanem a már meglévő 
hálózat forgalmának — természetszerűleg las-
súbb fejlődése képezi a kalkulus bázisát — 
azonkívül vizi utaink szaporodása, javulása 
(csak a Vaskapu és a vele egyfontosságu közép-
dunaszabályozás várható nagy forgalmi követ-
kezményeire utalok) szinte tekintetbe veendő 
egy 10 évi programmnál. 

Csakhogy vannak viszont körülmények, 
melyek a forgalom nagyobb fejlődését teszik 
valószínűvé. Ezekre csak röviden utalok. 

Ha nem is szaporodik forgalmunk kvan-
titásában, szaporodni kell kvalitásában, inten-
zivitásaban. Mennyi javulásra fog még szorulni, 
csak Budapestnek csereforgalma a vidékekkel ? 
ezt csak az tudja, a ki Budapestre vagy Buda-
pestről szállított már valamit. 

És ezt a forgalmunk kvalitatív szaporítá-
sát, gyorsítását sem szabad szem elől tévesz-
tenünk. Ma az egész világgal áll közgazdasá-
gunk versenyben. Nekünk nemcsak éppen 
annyit, hanem épp oly gyorsan és épp oly olcsón 
kell mindent szállítanunk, mint másoknak. 

Azonkívül azon országoknak forgalmi 
fejlődését is kell tekintenünk, melyek forgalmát 
mi közvetítjük. 

jön, hogy amikor szerit tehettük, bizony mi 
visszaadtuk Darunak a kölcsönt. Báuszitottuk 
Cickét, a tigrisfarku solo-agarat, az egyetlent-
a kutyák közül, amely bátran ki mert kez-
deni vele. 

Nagybátyánk inkább legjobb tehenét adta 
volna oda, semhogy Darunak komoly bántó-
dása essék. Ennek a földöntúli vonzalomnak a 
láttára, mit volt mit tennünk: türtük, hogy 
amikor katonásdit játszunk Daru is odaálljon 
közénk a sorba s jól megcsipkedje azt, aki 
éppen előtte lépdelt. 

Hányszor megtette, hogy amikor lapdánk 
feléje gurult, felkapta s gyors iramodással lo-
holt vele a ludas-tó felé. Ott — kétségkívül 
gonosz szándékkal bedobta a vízbe, mi pedig 
gázolhattunk utána és kereshettük a lapdát, 
könyökig vájkálva a sürü iszapban. 

A tanév folyamán persze sohase láttuk 
Darut. De amint a vakáczió elején Paczalra 
érkeztünk: rögtön életjelt adott magáról. Sorra 
megvagdosta a bokánkat. Oh, milyen szívesén 
kitekertük volna ilyenkor a nyakát. De Jani 
bácsi esküdözött, hogy csupán ragaszkodását 
fejezi ki így. 

A hetvenes évek vége felé nevezetes do-
log történt a famíliában. Nagybátyánk rászánta 
magát valamire, amit negyvennyolcz éves koráig 
nem mert elkövetni. 

Elvette Lila nénit, 
Mi még sohasem láttuk Lila nénit, de 

erre a hirre ösztönszerűleg sírva fakadtunk. 
Vége tehát a paczali vakácziónak. Lila 

néni, akihez semmi közünk, nyilván fittyet 

I Ha nem is várhatjuk a mostani török 
, háborútól a közgazdasági élet olyan felpezs-
dülését. mint a minő az 1866. és még inkább 
az 1870-iki háborút követte, kétségtelen mégis, 
hogy az Oriens közgazdasági fejlődése gyorsabb 
tempót fog követni. Ehhez járul Bosznia fej-
lődése és itt is csak helyes forgalmi politika 
biztosithatja Budapestnek azt, hogy természetes 
(geogr.) helyzetének előnyeit a Serajevo — 
illetőleg később Szaloniki — összeköttetések 
által kihasználhassa. 

Már ezek a körülmények eléggé indokol-
nák azt, hogy közgazdasági politikánk, midőn 
forgalmi programmját kifejti, midőn a bajok 
orvoslására 130 milliót kér, olyan organikus 
hibákat, mint a középdunai áthidalás hiánya, 
többé orvosulatlanul ne hagyjon egy olyan 
nagy szabású, a jövő századba beható pro-
gramúiban. 

De ezeken kivül már a méltányosság is 
kivánja, hogy egy olyan nagy érdekeltség, milyen 
a középdunai áthidalás, mely eddigi elmara-
dása által jogos érdekeiben károsodva van, ez 
irányban kielégítést nyerjen. Szabadka, Baja, 
Pécs, a tiszai városok, lehet mondani az or-
szág egy negyedrészének gazdáit érdekli ezen 
áthidalás, méltányos tehát, hogy amikor ezek 
készséggel vállalják magukra a 130 millió őket 
terhelő részét, ezért kárpótlást is találjanak, 
annál is inkább, mert éppen ezen áthidalás 
pénzügyileg is (a nagy szén- és kocsimegtaka-
ritás által) legjobban fogja magát amortizálni. 

Elismerték ezen áthidalás szükségét már 
régen ezelőtt minden mérvadó közgazdasági 
tényező, mult évben az OMGE. fordította a 
figyelmet a középdunai áthidalás szükségére, a 
parlamenten gróf Károlyi Sándor utalt már 
régebben e kérdés fontosságára; városok, 
megyék folyamodtak ez ügyben; nincs az 
egész országrészben egy érdekeit gazda vagy 
iparos, ki a kérdés horderejét ne méltányolná; 
lehetetlen tehát, hogy a vasúti beruházási tör-
vényjavaslat törvénynyé váljék, a nélkül, hogy 
ezen egyetlen, de sarkalatos hibáját benne 
hagyják azok, kikre nemcsak a szóoanforgó 
vidék, de az egész ország forgalmi érdekeinek 
kielégítése bízva van. 

fog hányni nekünk; k-i leszünk immár zárva a 
paradicsomból; s még Darut sem láthatjuk 
többet, a nyomorult Darut, akinek pedig annyi 
boszantást kellene visszafizetnünk. 

Szomorúságban te.lt az idő. De ah, ki 
volt boldogabb nálunknál, amikor a vakáczió 
második hetében egyszer csak bekoczog hoz-
zánk Jani bácsi az ő két idült sárgájával. 

Megrohantuk a jó öreget s egyszerre kia-
báltuk : mégyünk Paczalra, megyünk Paczalra, 
ugy-e? 

Nagybátyánk fel-felhúzta a szemöldökét és 
köszörülgette a torkát. Jöttök Paczalra, mondta, 
de jöttök ám. 

/ És csakugyan mentünk. 
Anyánk nem tudta megállani, hö|y sirva 

ne fakadjon örömébe. 
Jani bácsi kissé szótalan volt, de mi 

mindjárt kitaláltuk, hogy köszvénye bántja, 
hát nem is vigasztaltuk. Kimondhatatla: ul bol-
dogok voltunk, a mint estefelé' megláttuk a 
kis tornyos haranglábat a paczali puszta 
bokrai közt. 

Vad riadásban törtünk ki. Attól a sárgák 
neki iramodtak. 

Jani bácsi a nyakunk közé ütött: „csiba 
gyerekek! majd ád tinektek Lila néni" ! 

Ugyan mi köze ahhoz a néninek, ha mi 
kiabálunk. 

Megállott a szekér a ház előtt. 
Nagy csend volt mindenütt, leszámítva 

egyetlen egy hangot, a mely beharsogta az 
egész paczali pusztát. 

—* Halljátok? "mon'dta Jani bácsi, erősen 
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Á L L A T T E N Y É S Z T É S . 
Rovatvezető: Monostori Károly. 

A jersey-i marha és ennek egy 
tipikus egyede. 

A bós taurus brachycerosok, másképp 
longifronsok között, melyeknek képviselői a 
borzderes mar-
hákban nálunk 
is ösmeretesek, 
sajátságos, atöbbi 
tejelő marhák 

hasznosítási for-
májától elütő 
produkczióju 

szarvasmarha — 
mint ismeretes — 
a jersey-i, ameny-
nyiben ez állat, 
mint tejelő, a 
vajtermelés térén 
más marhák által 
el nem ért ma-
gaslaton áll. 

Minket, akik 
a tejgazdálkodás 
terén s különösen 
a vaj előállítása 
és exportja terén 
még csak alig 
vagyunk tul a kez-
det nehézségein, 
kell, hogy érde-
keljen a világ 
legjobb vaj aló 

marhája, ha 
egyébért nem, 
hát azért, mert 
ismeretében ta-
nulság rejlik; ez 
okból tehát talán 
nem végzek tel-
jesen hiábavaló 
munkát, mikora , 
jersey-i 'marha 
felől — egy igen 
jellegzetes pél-
dányképének be-

rángatva homlokbőrét. S nagy lassúsággal, 
lábuj hegy éri indult meg előttünk a tornácz felé. 

Másnap kimentünk játszani a gyümölcsös 
kertbe. 

— Oszt nekem tele ne faljátok magato-
kat zöld gyümölcscsel I De biz az érettnek is 
hagyjatok csak Ijékét! . . . Le ne tiporjátok a 
dinnyeindát, mert különben majd lesz mind-
nyájatoknak, igy meg amúgy" . . . 

Ez volt-Lila néni. 
Összenéztünk s lehorgasztott fejjel men-

tünk a fák közé, a hol az előtt tökéletesen 
szabadjára voltunk, senki sem törődött azzal, 
hogy mit csinálunk. 

— Ejnye be* furcsa is ez a Lila néni! 
—' Nini Daru, ott van a hunczut Daru ni! 
Abbiz' a Daru ! De milyen szomorú sze-

gény 1 Ó hogy megvan tépve, hogy el van ha-
nyagolva ! . . . 

Daru ott állt mögöttünk s eszébe se, 
jütottj hogy bántson bennünket. Kimondhatat-
lan mélabú látszott egész lényén. .Busán kullo-
got utánunk, bármerre mentünk, s viseletéből 
riyilvánvalónak tetszett, hogy s.ajnálja a multat 

• s kiakar bennünket békíteni. 
— Szegény Daru! szóltam hozzá s ki-

nyújtottam felé a kezemet. Halkan kurrogott s 
odasimult hozzám, barátságot s talán védelmet 

• keresve. Mire ebédelmi hivtak, jó czimborák 
lettünk. Nem dobta már vizbe a lapdánkat. 
ügy kisért bennünket, mint egy kutya. 

De amint Lila néninek a szeme elé ke-
rült, mindjárt megkapta a magáét. 
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mutatása mellett — néhány szót ejtek. 
Ennek a marhának Anglia Jersey nevü csa-
torna szigete a hazája, de igen nagy szám-
ban s felettén kitűnő minőségben tenyésztetik 
Amerikában is. 

A sziget ezen marhájának állományát 
mintegy 12.000 drbra teszik s ott ez állat te-
nyésztésével kiváltképpen a kisgazdák foglal-
koznak, kik évenkint körülbelül 1000 drbot 
adnak el részint Angliába, részint Amerikába. 

— Méssz innen, te akasztani való ? hogy 
mersz te ide jönni? mindjárt hívom Cickét; 
huss innen, gólyamadár! . . . 

A dehonesztált Daru megszégyenülve kul-
logott el a papsajt közé. Nagybátyánk szemé-
ben mintha egy könnycsepp csillogott volna. 
A jó ember akkor nem mert szólni, hanem 
délután megmagyarázta nekünk, hogy mért 
kegyvesztett Daru. A bolond madár Lila néni-
vel sem tett volt kivételt s egyszer megcsiklan-
dozta volt a térde kalácsát. Azóta a kedves 
néni nem tudja tűrni, rá se nézhet. 

— Gyerekek, mondta Jani bácsi, nagyon 
sajnálom Darut. Ha majd elmentek, vigyétek 
magatokkal. Úgyis előbb-utóbb a többi sor-
sára jut. 

Csak ekkor néztünk alaposan körül. Hol 
is van az a „többi" ? 

Biz az sehol se volt. Az éneklő madarak 
kalitkájában egy pár sovány kappán gubbasz-
kodott; az istálló tele volt macskával, azok 
már rég felfalták a sok házi nyulat; a tóban 
itt-ott úszkált még egy pár fehér rucza, de a 
gólya, szárcsa, sirály mind elpusztult. Még az 
őzek berkei is üresek voltak. Az őzeket vasár-
naponkint megette Lila néni. 

Alig tudtunk egy hetet kiállani a paczali 
pusztán. Amint Lila néni megértette, hogy 
visszakívánkozunk a városba, rögtön befogatott 
s szerencsés utat kívánt mindnyájunknak. 

Darut, a nagy szürke madarat, odavettük 
a kocsiba, magunk elé. Ugy indultunk el, hogy 
még csak bátra se néztünk többet; 
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A csontalap finomságát s általában a 
tejelő tipust fentartandó, az üszőt — rendsze-
rint kisteslü bikával — igen korán felhágatják, 
ugy hogy az állat közönségesen 2 éves korá-
ban már le is borjazik. 

A nevelésben gyakori eljárás az, hogy a 
borjut csak 2-^-4 hétig tartják teljes tejen s 
ekkor elválasztván, csak középszerűen táplál-
ják, hogy igy is a tejre való hasznosítási tu-
lajdonságnak kedvezzenek. 

A jersey-i 
marha apró állat, 
a maron 112— 
125 cm. közölt 
ingadozó és súlya 
s jelentéktelen, 
amennyiben a te-
hén a 400 kilót 
ritkán üti meg. 
Mint igás és hus-
marha szóba nem 
jöhet s mint teje-
lőállat, a quan-
tumban nem 

éppen elsőrendű, 
de a qualitásban 
— mint elől már 
emlitém — úgy-
szólván legelői 
áll. Évitéjhozama 
— 340 napi lak-
tácziót vévén fel 
— 2000 liter, 
Amerikában 3000 
sőt több liter is, 
e tej .azonban fel-
tűnően zsirdus, 
amennyibén kö-
zépszámitással 

az 5%-ot eléri. 
Gyakoriak 

egyes individu-
mok, amelyek 6, 
sőt 7°/o-re is fel-
viszik s pl. ma-
gam is ösmertet-
tem a „Köztelek' 
1895. évi 5-dik 
számában egy 
amerikai jersey-t, 
amely a laktáczió 

egy napján tejében 7'8% vajat adott. Az ilyen 
állatok vajrekordja általában feltűnő s az olyan 
rekordú tehenek, amilyen ez alkalommal kép-
ben is bemutatok, nem tartoznak a ritkasá-
gok közé. 

Az itt ábrázott (82. ábra) Pedros Pcrnsy 
nevű tehén pl., mélyet Panamában P. S. 
Cooper tenyésztett és nevelt, heti 19*10 font 
rekorddal szerepel, ami majdnem másfél kilónyl 
vajnak felel meg naponkint. S hogy mennyire 
közönséges még ez az óriási vajhozam is pl. 
éppen a Cooper tehenészetében, mutatják a 
következő adatok is.*) 

A Majoram II. nevü tehén 18 éves korá« 
bah, mikor a 16-ik borjúval volt vemhes, adott 
hetekint 14 font vajat, takarmányát pedig ek« 
kor pusztán fü képezte. Ennek 5 leánya átlag 
18 font vajat adott hetenkint. Majoram II-nek 
27 db testvére átlagban és hetenkint 20 font 
vajat adtak, egyik bika testvérének 20 leánya 
pedig 14 és 20 font között. 

Összehasonlítás kedvéért midőn ezen' Ma» 
joraín II-nek a képét (83. ábra) is közlöm, 
adom egyszersmind a jersey-i marha következő 
leírását, mely a tejelő és illetőleg vajaló mar^ 
hának a legkarakterisztikusabb formáját tárja 
elénk. 

A jersey-i marha feje hosszú és keskeny, 
a bubosodó fejélből kinövő szarvak rövidek, 
tőben viaszsárgák, a hegyeken feketék. A szem-
boltokon sötét csikolatok vannak, a fényszáj 
pedig sötét palaszürke. Nyaka keskeny, éles 
járomélü, kicsiny lebernyegü, s rajta a bőr 

'*)' L. a wKöztdéli• 1895. évi. 54. számában, 
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apró ránczokba szedett. Mellkasa elől kis öblű, 
hátul öblösebb. Marja kiáll és éles, szügye 
keskeny és közép mélységű; háta hosszú, 
keskeny kissé hajlott; ágyéka is hosszú és 
keskeny s a far felé emelkedő. Fara közepes 
terjedelmű, de fedélszerüen lejt és csípőben 
élesen kiáll. Farka középmagasan tűzött, hosszú 
vékony s bojtja földig érő, fekete. Hasa öblös, 
lágyékban erősebben horpadt. Válla meredek, 
sovány, a vállmögötti táj üres, következéskép 
a vállkötés laza. A koncz és czomb nem sok 
izmu, lapos s a czombhajlat nagy. A végtagok 
alsó részei finom csontuak, a körmök kicsik, 
sötét palaszürkék. A tej-tükörtáji hasiték maga-
san kezdődik s a gyönyörűen fejlődött tőgy a 
czombélek mögé és a köldök felé messze kiér. 

A szőrzet feltűnő finom szálú, lágy s vi-
lágosabb vagy sötétebb borzderes, avagy aztán 
pirók; a fejéi pamacsszőre, ugy a fülpamacs 
is rőt, a háton végig pedig világosabb esik is 

talán megfontolás tárgyát képezhetnék illetékes 
körökben. Azt hiszein, minden túlzás nélkül el 
lehet mondani, hogy a magyar lótenyésztés 
napjainkban . olyan „Sturm und Drang" féle 
korszakot, az eszmék és irányok forrongásá-
nak korszakát éli. 

A vevőközönség, a kereskedők egészen 
más igényekkel lépnek fel, mint régen. Az 
idők jele, hogy némely nagy gazdaságban a 
nehéz igásfajtákat (pinzgaui, percheron, bra-
bangon) kezdik tenyészteni. Észrevettük továbbá, 
hogy egynémely igen jól fizetett lótypus pl. a 
carossierek és hackney-k tenyésztésünkben tel-
jesen hiányzanak. És mindezekhez: legrosszab-
bul fizetik lovaink között a hajdan oly kere-
sett könnyű magyar jukkert. A gazda této-
vázva áll szemben mindezen jelenségekkel és 
gazdakörökben nem ritkák a heves viták a 
fölött, hogy vájjon a jelen viszonyok között 
kifizeti-e magát a lótenyésztés vagy nem. Az 

ártana, ha a tenyésztők vagy azok, akik 
azokká akarnak lenni, beutaznák néha az or-
szág különböző vidékeit, mint a hogy a ló-
kereskedők beutazzák. Nemcsak az illetőknek 
fizetné ki magát ez a fáradság, de szolgálatot 
tennének vele hazánk lótenyésztésének is. Nem 
akarom itt felkavarni a telivér és félvér bará-
tok közötti folytonos eszmeharcz, hullámait, de 
elég lesz emlékeztetni a bécs—berlini táv-
lovaglás tanulságaira, Julcsára, Miklós főhad-
nagy kitűnő félvér lovára és jelesül a jó kon-
diczióra, amelyben a ló a bravúros lovaglás, 
után maradt. Mert hiszen világos, hogy nem 
mindegy az, hogy a ló bizonyos bravúros lo-
vaglás után áldozatul esik-e vagy jó kondiczió-
ban marad. 

De hiszen nem szükséges konkrét esete-
ket emlegetnem, mindenki tudja, hogy a mi 
jó félvérünk milyen kitűnő lóanyag és éppen 
azért kívánatos volna, ha a hazánkban itt-ott 

83. ábra. Majoram II. 18 éves amerikai jersey-i tehén. 

kétségtelen, hogy nem árt az ilyen kérdéseket 
. minél gyakrabban és lehetőleg a nyilvánosság 
előtt meghányni-vetni, mert egynémely jelen-
ség, amely lótenyésztésünk és lóértékesitésünk 
terén felmerül, önként rávezet a már meglevő, 
vagy csak fenyegető hiányokra és károkra. 

Hogy mindjárt rámutassunk egy ilyen 
jelenségre, ime a jó félvérnek (még egyszer 
hangsúlyozom a „jó" félvérnek) aránylag magas 
az ára, a mi annak a veszélynek magvát rejti 
magában, hogy a jó félvér tenyésztése jövőben 
mind szűkebb körre fog szorítkozni. Mert hi-
szen a jó félvérnek magas ára nálunk onnan 
származik, hogy a megfelelő elég termetes és 
csontos kancza anyag meglehetősen ritka már, 
ugy hogy a ki manapság egy félvértenyésztést 
akarna alapítani, az a törzsanyagot vagy oly 
nagy pénzáldozattal volna kénytelen beszerezni, 
a mely a tenyésztésből elérhető nyereségét 
igen csekély mértékre redukálná, vagy pedig 
kénytelen volna a kanczaanyagot az ország kü-
lönböző vidékein nagy fáradsággal, úgyszólván 
darabonként összeszedni. 

És én azt hiszem, hogy csakugyan nem 

L Ó T E N Y É S Z T É S . 

Gondolatok a lótenyésztés 
köréből. 

Rövid vonásokban szándékozom papírra 
vetni néhány lótenyésztési kérdést, amelyek 

lappangó, kiválóbb félvértenyésztésre alkalmas 
anyagot ahhoz értő emberek összeszednék és 
minél több jó félvértenyésztés alapíttatnék, 
nehogy ez az anyag avatatlanok kezén elkal-
lódjék és a jövőben a magyar félvér, ezen 
kiváló lótypus tenyésztése túlságosan szük 
körre szoruljon. 

Ha már az imént szóba hoztam a teli-
vért is, áttérek egy másik igen fontos lóte-
nyésztési problémára. 

Sok szó- és tollharczot okozott már ez a 
kérdés, hogy vájjon satnyul, degenerál-e a 
telivér vagy nem. 

Én azt hiszem, hogy ha a telivér tényleg 
satnyulni fog, annak nem a rokonvérben való 
tenyésztés (Inzucht) lesz az oka (amit elvégre 
gondosan ellenőriznek), hanem a tenyészálla-
toknak tulkorai munkába vétele. 

Bármit beszéljenek a szenvedélyes sports-
mannek : a természetben nincs ugrás és az 
a „kétéves" csikó, nem pedig ló. így aztán a 
fejlődésben levő állat a versenymunka befo-
lyása alatt és annak igényei szerint fejlődik 
olyanná, amilye'n-alakban, konstituczióban a 

előfordul, végre pedig a rigószájuság. A bőr 
nagyon finom, lágy, rugalmas, narancssárga 
színre emlékeztető színezetű, a tőgyön inkább 
krémszínű árnyalattal. 

Egyoldalú, bár nagy hasznosítását tekintve, 
ez a marha Anglián és Amerikán kivül tiszta-
vérben nem birt kedveltségre szert tenni, azon-
ban pl. Németországban a vajprodukálás terén 
-szintén szép eredményeket mutatott. 

A kontinensen kivált azért félnek ezen 
különben felettén becses állattól, mert a bor-
jazási lázhoz, elvetéléshez és gümőkórsághoz 
feltűnő fogékonyságot árul el, különösen Ame-
rikában, ahol e bajok következtében már sok 
tehenészet tönkrement. Monostori Károly. 
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köznapi általános használati irányoknak nem 
felelhet meg. A következetesen folytatott egy-
oldalú fejlesztés pedig generácziókon keresztül 
oly maradandó nyomokat hágy, melyek ez 
esetben főleg a csontozat rendkívüli elfinomo-
dásában és a csonthibákra való inklinácziójá-
ban nyilvánul. 

En legalább ezt erősen hiszem és kívá-
natosnak tartanám, ha legalább az értékesebb 
tenyészanyag sohasem futna még kétéves ko-
rában. Egy olyan becses tenyészanyag, mint a 
telivér, megérdemli, hogy minden tenyésztési 
kérdés s ami azzal összefügg, a legkomo-
lyabban fontolóra vétessék. 

Szélesebb körökben számithat érdeklő-
désre az imént tárgyaltnál a magyar kocsiló 
kérdése. Tény az, hogy nálunk a jukkernek 
van a legrosszabb ára és pedig azért, mert a 
vevők gyorsaság tekintetében olyan igényekkel 
állanak elő, amelyeket tenyésztőink nagy ré-
szének anyaga nem elégit ki. 

Nincs tehát más hátra, mint jukkerünk 
sebességét fokozni. 

Ez a kérdés kétszeresen aktuális most 
mikor az országnak tenyészkerületek szerint 
való beosztása küszöbön áll. Különösen mikor 
vannak vidékeink mint pl. Somogyvármegye, 
a melyek lótenyésztése meglehetősen egységes 
jukker irányban, s a hol a könnyű magyar 
jukker árának emiitett hanyatlását nagyon 
érzik.. 

Éppen a föntebbi körülménynél fogva az 
ottani ló általában nem látszik alkalmasnak 
árra, hogy a telivér és magasvérü mének al-
kalmazását még sokáig birja. Én a sikerült 
félvér tenyésztését olyanformán fogom fel, mint 

hogy egy hasonlattal éljek — a gyümölcsfa-
ojtást. Az alanynak (itt a kancza) korrektnek 
és erősnek, az ojtógalynák pedig ezenfelül 
nemesnek kell lennie. 

Már pedig a vékony dongáju somogyi 
jukker kancza, egyebektől eltekintve is, nem 
igen hiszem, hogy ilyen értelemben jó alany 
lenne. Azt hiszem, hogy erős kötésű és cson-
tozata amerikai ügető ménektől, olyan for-
májuaktól mint Ghimes, Quartermester, sokat 
lehetne várni azon a vidéken. Azért az állam-
nak ki kellene tapasztalnia azon tanulságokat, 
a melyeket a privát ménesekben az amerikai 
ügető mének utáni félvér tenyésztés felmutat 
s azután késedelem nélkül kozzá kellene fognia, 
hogy a jelzett vidéken amerikai fajta mének-
kel kísérletezzen, mert annak a vidéknek 
kanczaanyaga annyira speczialis jukker jellegű 
hogy ott más tenyészirányra egykönnyen át 
nem térhetnek, már pedig a vételkedv és az 
árak emelése csakis a gyorsaság fokozása által 
lesz ismét elérhetővé. 

Ami .a városi használatra szánt hintós^ 
lovak tenyésztését illeti, e tekintetben figye-
lemre méltónak tartok egy keresztezést, a 
melynek egy példánya az ezredévi lókiállitáson 
Volt látható. 

Ez a ló egy Nonius fajta kancza és egy 
arab méntől származó méncsikó volt Volk 
János tulajdonában Gyertyámosról (Torontál m.) 
s valamely elsőbb rendű millenniumi kitünte-
tési is nyert. Ezt a keresztezést annyiban tar-
tom fontosnak, amennyiben aránylag olcsó 
eszközökkel adhat, ha ezt a tenyészirányt meg-
kedvelik, meglehetősen egyöntetű hintós lova-
kat. Megvan továbbá nézetem szerint az az 
előnye, hogy a sváb vidékek azon többé-ke-
vésbe puha lovai, amelyek angol félvértenyész-
tésre éppen ezen tulajdonságuk miatt nem 
alkalmasak, jó kocsilovakat adhatnak. 

Az ezredévi kiállításon, látott emiitett in-
dividuum után ítélve, a Nonius fajta kancza 
egy magas járású (ez fontos) és' tüzes arab 
mén után egy sajátszerű, városi kocsilónak 
igen alkalmas csikót adhat, amely, ha az 
individuumok ügyesen vannak megválasztva, 
meglehetősen csinos külsejű is lehet. 

Ezt a körülményt és tenyészirányt nagyon 
ajánlom ama vidékek figyelmébe, annál is in-
kább, mert némely sváb vidékek a lakosok 

őseivel Németországból leszármazott és általuk 
Nonius vérrel régóta előszeretettel kevert kissé 
puha lovai erre a keresztezésre kedvező alkal-
mat nyújtanak. 

Mindenesetre örvendetes volna, ha ha-_ 
zánkban törekvés mutatkoznék valamely czél-
szerü hintósló-typus megteremtésére is. 

Bodor Elei. 

GAZD AS ÁG I IPAR . 
RovatvezetS: Zalka Zsigmond. 

A szárítás befolyása az árpa 
csírázó képességére. 

<Q, A hohenheimi kísérleti állomáson az 
1896-ban termett árpák vizsgálatánál észlelték, 
hogy a be küldött minták legnagyobb része 
nem volt kifogástalan. Nevezetesen az árpák 
nagy víztartalommal s rossz csírázó képesség-
gel bírtak és szerkezetük üveges volt. Maláta-
készitésre alkalmas árpától pedig megkívánjuk, 
hogy víztartalma lehetőleg alacsony legyen, 
mivel a tulnedves árpák a legtöbb esetben 
igen rosszul csíráznak, továbbá, hogy csirázási 
erélye nagy, a csirázóképessége pedig magas 
°/o-u legyen. 

Behrend a ki ezen árpák vizsgálatával 
foglalkozott, valószínűnek tartotta, hogy a meg-
vizsgált árpák, ha hosszabb ideig száraz helyen 
állanak, illetőleg ha kiszáradnak javulhatnak 
és csirázási képességük a szárítás után jobb 
lesz. Ez okból a rosszul csírázó és általában 
igen nagy nedvesség tartalommal biró árpákat 
nyitott edényekbe öntötte, és naponta kétszer 
körülbelül öt héten keresztül felrázás által 
szellőztette. A szárítás befejeztével az árpákat 
másodízben vizsgálta meg. 

Egészben véve első alkalommái 20 között 
15 minta volt, melynek csirázóképessége 
hiányos vagy rossz (95°/o-on alul) volt ezek 
közül egy minta kivételével a szárítás által 
csirázóképessége mindnek javult. A kivételes 
minta csirázóképességét az első vizsgálat al-
kalmával 31%-unak találta; ez az árpa a 
szárítás után sem javult, valószínű tehát, hogy 
.ezen minta oly behatásoknak volt kitéve, melyek 
megjavulását lehetetlenné tették. 

Az összes 26 árpaminta víztartalma és 
csirázóképessége, a szárítás előtt és után a 
mellékelt táblázatból tűnik ki: 

Nedvesség Csirázóképesség 
3 nap alatt 10 nap alatt 

(csirázási eréty) (csírázó kép.) 

1 1 1 1 i i 1 1 iá 
3 11 -3 • •'48 

1 I I f i | 1 n 
s z á z a 1 é k o k b a 

Maximum 20'88 12-13 88-0 99-0 73'5 91-0 99-5 70-0' 
Minimum 16-76 11-23 19-5 ,75-0 5-5 27-5 320 3-0 
Közép érték — — 67-8 91-2 234 70 7 94-8 15'1 

Mig a szárítás előtt az árpák víztartalma 
16'76%-tól egész 20'88°/o-ig variált, addig öt 
heti szárítás után a víztartalom végső határai 
egy százaléknyira sem (0'90%) különböztek 
egymástól. Ennélfogva feltételezhetjük, hogy 
11—12% a normális, levegőn jól kiszárított 
árpa nedvességtartalma. 

Az egyes szemek abszolút súlya termé-
szetesen a szárítás után kisebb lett, míg ellen-
ben a hektolitersuly emelkedett. A hektoliter-
sulyszaporulat a legtöbb esetben csekélyebb 
volt 1 kg.-nál, egyes esetekben 1'4 kg., közép-
értékben 0'7 kg., amely sulyemelkedés habár 
csekélynek, mégis javulásnak mondható. 

Azon 14 minta közül — melyek nedves 
állapotban rosszul csíráztak •— a kiszáradás 
után igen jó 95°/o-ot meghaladó csirázóképes-
séget 9 minta mutatott, 2 minta 93 és 94% 
csirázóképességgel birt és maláta készítésre 

még mindig használható volt s csak 3 minta 
csirázóképessége maradt 90%-on alul (82, 81'5, 
88'5%), a melyek javultak ugyan a szárítás 
által, de csiraképességüket tekintve maláta-
készítésre hasznavehetetlennek kellett minő-
síteni. 

A szárítás által tehát azon árpa, mely 
nedves állapotában malátakészitésre nem volt 
alkalmas, legnagyobbrészt jó, használható 
árpává vált. 

Ezen vizsgálati eredményekből, azon fon-
tos következtetés vonható le, hogy az árpát 
termelő gazdának arra kell törekednie, hogy 
árpáját helyes kezelés által készítse el jó 
piaczi áruezikké, nevezetesen szárítás és szel-
lőztetés által távolítsa el a normálisnál maga-
sabb víztartalmat, a miáltal az árpa csirázó-
képességét javítja és hl. súlyát emeli. 

A sörgyárosok pedig a malátakészitésre 
szolgáló árpa bevásárlásánál óvakodjanak túl-
ságosan nedves áru beszerzésétől, mivel az 
ilyen árpának csirázóképessége rnalátakészitési 
szempontból nem kifogástalan. 

Windiseh Richárd. 

H A L Á S Z A T . 
BovatvezetS: Landgráf János. 

Átalakithatók-e a régi halastavak 
és természetes vizmedenczék ok-
szerűen kezelt mesterséges halas-

tavakká? 
Hazánk minden részében igen sok kisebb-

nagyobb természetes víztartó és mesterségesen 
épült vízgyűjtő van. Alig van község vagy na-
gyobb birtok, melynek határában ilyen egész 
éven át vizettartó terület nem volna. 

Ezeknek a természetes halnevelő tavak-
nak egy jelentékeny része kihasználatlanul 
áll, s legfeljebb a malmok vizfogó tavai kö-
zött akad egy, amely többé-kevésbbé jövedel-
mező halastó gyanánt használtatik. Ezeket a 
részben kihasználatlan, részben csekély jöve-
delmet hajtó tavakat, a viszonyoknak megfelelő 
okszerű haltenyésztóssel igen jelentékeny jöve-
delmi forrássá lehetne tenni. 

Valamint a gazdálkodás minden ágában, 
ugy az okszerű haltenyésztésben is a helyi vi-
szonyok a mérvadók; ezekkel, ezen a téren is1 

számolnunk kell, mert az erőszak nagyon meg-
boszulná magát. 

Ha tehát tavunkat haltenyésztésre akarjuk 
felhasználni, legelső sorban azt kell tudnunk, 
hogy alkalmas terület-e az e czélra és mily 
mértékben az okszerű kezelésre. 

Az okszerű haltenyésztésnek főfeltételei 
tudvalevőleg abban állanak, hogy a külön-
böző korú, illetve fejlettségű halakat, meg-
felelő számban és mindig külön tavakban ne-
veljük; a tavak mindegyike teljesen lecsapol-
ható legyen, hogy a halakat könnyen összefog-
hassuk és végül, hogy a teleltetésre szolgáló 
mélyebb rész kivételével, a tavak télen át szá-
razan tarthatók legyenek. 

Erre a czélra használhatunk egymás kö-
zelében levő különálló tavakat, vagy pedig 
tavunk területét főldsánczokkal megfelelő ré-
szekre osztjuk fel. 

A tavak lehalászhatósága és főleg kiszá-
míthatósága, olyan lényeges kellékei a sikeres 
haltenyésztésnek, hogy ezen feltételek nélkül 
az okszerűség követelményeit kielégítettnek 
nem tekinthetjük s csak szerény jövedelemre 
számithatunk. 

Az okszerű kezelés tekintetéből, mint 
láljuk a könnyen hozzáférhető sás, nád, vagy 
másfajta vízinövényekkel nem teljesen benőtt 
talajú tavak értékesebbek az elvaduitaknái, 
mert könnyen halászhatók; hálóval, vagy le-
csapolással a halak apraját, nagyját, könnyen 
összefoghatjuk és esetleges átalakításuk, be-
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rendezésük rendszerint csak: kevés költségbe 
kerül. 

Az elvadult talajú, sással, náddal nagy-
részben benőtt tavakkal másképp áll a dolog. 

A náddal, sással benőtt területeket tisztán 
lehalászni hálóval éppen nem, sőt lecsapolással 
is csak részben lehet, mert bár az apadó víz-
zel a halak egy része előkerül a nádasból s a 
mélyebb tisztáson avagy a levezető csatorná-
ban kézi hálóval ki is foghatók, de egy jó 
rész, különösen a pontyoknál elmarad, meg-
búvik a nádos iszapos mélyedéseiben. A na-
gyobb példányok egy része tavaszszal halászva 
a rövid nádcsonk között még összeszedhetők, 
ha ugyan meg nem fagynak, de ezer meg ezer 
apró ugy elbuvik a süppedő iszapban, hogy 
élve összeszedni teljes lehetetlen. 

A halászat után vizzel újra elárasztott 
tavakban, a visszamaradt halak elvegyülnek az 
újonnan beeresztett halakkal, és olyan kevert 
halállományunk lesz, mint a régi rendszerű 
kezelés mellett volt. 

Az okszerű kezelés ezen akadályainak el-
hárítására egyedüli mód volna a nádas kiirtása 
és a tónak időszakosan való szárazon tartása. 

Ez a müvelet természetesen költséggel jár 
és ha a tóban régi rendszerű halgazdaságot 
üztünk, az átmenet folytán a nádas kiirtásával 
járó költségeket a nádtermelés átlagos jövedel-
mét, nemkülönben az uj berendezés és keze-
lés költségeit halgazdaságunk terhére kellene 
Írnunk. 

Ha tavunk esetleg a halgazdaság mellett 
malomnak is vizgyüjtőül szolgál, a tó kiszárí-
tásával a malom jövedelme is csökkenik, sőt 
ezen érzékeny csorbát ütne az, ha a tavak 
szakszerűség követelte téli kiszárítása is foga-

- natosittatik. Pedig a tavak téli kiszárítása, fel-
törése, bevetése, nemcsak azért lényeges fel-
tétele az okszerű haltenyésztésnek, mert bővebb 
haltáplálékot szolgáltat, hanem mert a vizi 
növények túlságos elhatalmasodásának eleje 
vétetik. 

Bármennyire felette áll az okszerű kezelés 
jövedelmezőség tekintetében a régi rendszer-
nek, bármennyire helyén van az tiszta talajú, 
könnyen kezelhető, kevés költséggel átalakít-
ható, vagy újonnan felállított halastavaknál; 
az elvadult területtel bíró vagy malomgazda-
sággal kapcsolatos halastavaknak az okszerű-
ség minden követelményeit kielégítő átalakí-
tása, a vele járó nagy költségek miatt, szerény 
véleményem szerint jövedelmezőség tekinteté-
ben a. régi rendszert nem mindig múlja felül. 

Az elvadult területű, sással, náddal benőtt 
tavakban sem hiányoznak a halak természetes 
fejlődésére szükséges kellékek s ez által a régi 
rendszerű kezelés mellett is • fel lehet őket hal-
tenyésztésre használni. 

A nádas, sásos helyek csekély mélységű 
csendes vize, kiapadhatatlan tenyőszhelve a 
legkülönfélébb haltáplálékra alkalmas rovarok-
nak; miért is kitűnően női bennök a halgazda-
ság legértékesebb hala, a ponty. Ezenkívül 
a kárász, czompó, sügér, keszeg és a ragado-
zók közül a csuka. 

Valamennyi közül legszívósabb természetű 
a ponty, karász és a czompó. Kisebb források 
vagy esőviz által tápált tavaknál megtörténik, 
hogy nagy szárazság idején a tó friss tápvizet 
nem kapván, vize megposhad, megzöldül. A 
romlott bűzös vizben a többi fajták már erő-
sen hullanak, holott ez a három fajta kibirja 
a legnagyobb nyomorúságot is. A harcsa némi-
leg kedvezőbb körülmények között szintén 
megél, de a többi fajták nevezetesen a süllő, 
kecsege, márna, stb, csak nagy nyilt vizű és 
állandóan felujuló tavakban illetve folyóvizek-
ben élnek meg. 

Azért ha tavunk halállományának eme-
lésére, vagy újra benépesítésére tenyészanyagot 
szerzünk be, a fajták megválasztásánál soha 
se mulaszszuk a vízviszonyokkal számolni, nem-
különben kiváló figyelmet fordítsunk arra is, 
hogy tavunkban a ragadozó halak túlságosan el 
ne szaporodjanak, mert ez csakis más értékes 

fajták rovására menne, főleg a pontyállomány 
szenved, mert a fiatal ponty lusta, keveset 
mozgó természeténél fogva, könnyen hozáfér-
hető zsákmánya a ragadozóknak. 

Lehalászásnál a tó vizét lassan, fokoza-
tosan ereszszük le, hogy a halak a mélyebb 
részekre húzódhassanak. A tó mélyebb részei-
hez huzassunk levezető árkokat, hogy az apadó 
vizzel menekülő halaknak a csatornákba, illetve 
a zsiliphez váló jutását megkönnyítsük, s az-
után kézihálóval foghassuk ki az igy össze-
verődött halakat. 

A nádas mélyedéseiben megbujt halak 
nagyobb példányait, a nád-csonk között gá-
zolva, tapogató segítségével vagy puszta kéz-
zel szedjük össze. A bentmaradt, kifogni nem 
tudott, kissebb-nagyobb halak nem vesznek 
kárba, részben alapját képezik a meghagyandó 
tenyészanyagnak. 

Igen nagy nád és egyéb vízinövények 
közt járni nem lehetvén, a túlságosan elvadult 
tavaknál ajánlatos a tavaszi halászat; mert a 
tél folyamán learatott vagy leégetett vízinövé-
nyek rövid csonkjai között a megbujt halak-
hoz könnyebben hozzáférhetünk. 

Tapaszalat szerint három év alatt a ponty 
megnől annyira, hogy piaczra adható, ennél-
fogva tavunkat három évben egyszer lehalász-
hatjuk, vagyis gazdaságunkat 3 éves forgóra 
alapítjuk. 

A hároméves forgóban régi rendszer 
mellett kezelt halastavak gondozása mindössze 
a vízállás ellenőrizésére szoritkozik. Főleg 
nagy vízjárások idején az áradásoknak ideje-
korán utat kell nyitnunk, nehogy az magának 
utat törve, halainkat a tóból kisodorja. Nyáron 
és télen, amennyire lehet, magas vízállást tart-
sunk, hogy télen az erős fagy, nyáron a bekövet-
kezhető szárazság ne árthasson halainknak. 

Mint látható, a malomgazdasággal kap-
csolatos halastavaknál az egyszerű halgazdaság 
kiadásai csupán az őrizés és lehalászás költ-
ségeire szorítkoznak, mivel az egyszerű hal-
gazdasághoz a malmok vízgyűjtő tavainak beren-
ndezésén kivül egyéb átalakítás nem szükséges. 

A haltenyésztésíe berendezendő egyéb 
vízállások, amennyiben ilyenekkel nem bírná-
nak — levezető csatornákkal, vizeizáró rekesz-
tékkel és a rekeszték vizfelőli oldalán halfogó 
rostélyzattal látandók el. 

Ezt a befektetést a haltenyésztés még ott 
is megérdemli, ahol a tó egész területe vizi 
növényekkel van benőve. Ezek, a nádtermő 
helyek kivételével, teljesen haszontalanul álló 
ráksebei birtokunknak, haltenyésztésre beren-
dezve, szántóföldeinkkel egyenértékű terüle-
tekké válnak. 

Népesítsünk be halakkal minden állandóan 
vizzel borított területet. Azok, akik eddig szá-
nakozó mosolylyal nézték birtokaink szunyog-
és békanevelő vizeit, irigy szemmel fognak te-
kinteni dúsan jövedelmező haltermő telepeinkre. 

Keleti Ferencz. 

L E V É L S Z E K R É N Y . 

Kérdések. 
306. sz. kérdés. Tett-e már valaki gazda-

lársaim közül kísérletet a Cséry-féle szemét-
trágyával s mily eredménynyel? 

Batta. L. Gy. 
307. sz. kérdés. A „Köztelei"-nek junius 

hó 5-iki számában a kérdések és feleletek ro-
vatában 278. sz. alatt az artézi kutak vizének 
szabályozására vonatkozólag d.r. H. Gy. ur, 
következő képpen nyilatkozik: „Az artézi kút-
ból kiömlő vízmennyiséget csakis a kiömlő 
nívó magasabbra való helyezésével lehet és 
szabad apasztani, stb." Tehát szabad a nélkül, 
hogy ezen drága kincset élpusztulás veszélyé-
nek tennénk ki és ugy, hogy bármikor ismét 
a cső magasságának csökkentésével az eredeti 
bővebb vízmennyiséget visszakaphatjuk. 

Ezen problémát közgazdaságilag és hu-
manitárius tekintetből olyan fontosnak és köz-
érdekűnek tartom, miszerint szolgálatot vélek 
tehetni, ha ujabb refleksziókkal ezen kérdést 
mentől nagyobb vita, és eszmecsere tárgyává 
fejleszthetném, hogy minden kételyt kizárva 
ezen kérdést illetőleg konkrét alappal rendel-
kezhetnénk. 

Birtokom határában Tisza-Földvár nagy-
községben 1892—94-ik esztendőben u. n. öblítő 
rendszerrel artézi kut fúratott, melynek vizbő-
sége perczenkint k. b. 7 hektoliter, tehát vala-
mivel bővebb vízmennyiséget ad mint a szegedi 
„ Marstéri" kut, miért is itt csekély különbözet-
tel ugyanazon számítással, ugyanazon expe-
diensekkel, ugyanazon eredményt lehetne elérni 
a vízmennyiségnek szabályozására, mint ottan. 
És horribile diktu, daczára Columbus tojásának 
még idáig semmiféle állami kultur és nem 
kultur, valamint megyei és társulati vizimérnö-
köknek, közigazgatásnak, miniszteri szakértő 
megbízottaknak, kiknek retortáján a tisza-
földvári artézi kut ügye négy esztendőn ke-
resztül átment, a mai napig sincsen megoldva 
és az ugy a községnek tetemes áldozatába 
kerül, valamint a szomszéd birtokosoknak is, 
kiknek lapos fekvésű területein egy csatorná-
nak csúfolt árkon keresztül vezetve az idén 
különösen tetemes kárt okoz, mert a helyett, 
hogy a belvizek levezetésére készült csatornába 
a kultura alatti földekről a felesleges csapadék 
beereszthető volna, ellenkezőleg, védekezni kell 
hogy abból a meggyülemlett víz kiömölve még 
nagyobb területet el ne áraszszon. Ezen érdekes 
ügy különben 3 hó óta várja a földmivelés-
ügyi miniszter elintézését. Hogy az összes ér-
dekeltség mily nagy kíváncsisággal lesi ezen 
vidékünknek gordiusi csomóját képező ügy 
legfelsőbb helyről való megoldását, elképzelhető, 
hiszen a helyi viszonyoknál fogva több ezrekre 
menő költségbe kerülne minden más megoldás, 
mint a csőmagasitás, de még a költségektől 
el is tekintve oly jogtalan sérelmek maradná-
nak meg, melyek a legszentebb jogoknak egyi-
két t. i. a tulajdon jognak védelmét a leg-
czinikusább módon ignorálnák. Mindezt pedig 
kizárólag azért, mert az u. n. szakértők véle-
ménye szerint az artézi kutaknak exiszteneztája, 
vagyis esetleges el nem dúlása, legfőképpen az 
akadálytalan eredeti vizböségnek folytonos kiöm-
lésétöl függi Hogy miért? Erre nézve óhajtanék 
még más részről is elfogadható érvelést és éppen 
ugy mint Dr. H. Gy. ur tette a szegedi kútnak 
konkrét példájával, egy más konkrét esettel az 
ellenkező nézetnek bizonyítását közérdekből 
kérem. Kövér Jínos. 

Feleletek. 
Az artézi kutakról. (Felelet a 307. sz. 

kérdésre). Az artézi kutak vizhozamanak csök-
kentésére általában két mód használható. Az 
első az, hogy az átfolyási szelvényt kisebbít-
jük, illetőleg a viz folyása elé akadályt gördí-
tünk azáltal, hogy a furólyukba kavicsot szó-
runk ; a másik mód szerint pedig a furócsövet 
felemeljük s ezáltal a vízhordó rétegben ural-
kodó nyomást látszólag kisebbítjük. (Természe-
tesen a kifolyási nyilás felemelése által a víz-
tartó rétegben uralkodó nyomás ellenkezőleg 
nagyobb lesz, mintha a viz alacsonyabban öm-
lik ki, mert a nagyobb kifolyatás által a víz 
mozgása a víztartó rétegben nagyobb lesz — 
és pedig annál nagyobb, minél több viz ömlik 
ki a furlyukon keresztül — és ezen mozgás 
mindig nyomáscsökkenéssel jár, mert hiszen 
éppen a nyomás okozza a viz haladását és 
igy annak, mint erőnek, bizonyos munkavégzés 
folytán csökkennie kell. Ezen körülmény okozza 
azt, hogy némely helyen a meglevő artézi 
kutak vízhozama fogy, a meglevő artézi 
kutak, vagyis a megcsapolások elszaporodása 
folytán.) Ha én a rétegben uralkodó nyomás-
nak, mint erőjiek nagyobb munkát írok elő az 
által, hogy kényszerítem, miszerint a vizet ma-
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gasabbra szállítsa, a nyomás és vízmennyiség 
között levő összefüggés folytán, mivel a nyo-
mást nem vagyok képes csökkenteni, függvén 
az a beszűrődő terület magassági fekvésétől, 
ez csak a vízmennyiség rovására mehet. 
Ugyanez áll az első módnál is, ahol a működő 
erő elé akadályt gördítek kavicsbeszórás által 
s így a változtathatlan nyomás egyrészét az 
akadály legyőzésére fordítván, közvetve a víz-
hozamot csökkentem. 

Ami a két mód kivitelét illeti, arra nézve 
megjegyzem, hogy a kavicsszórás egyszerűbb 
és igy olcsóbb is, de aprószemü homok esetén 
könnyen az átfolyási szelvény teljes eldugulá-
sát idézheti elő s a furlyuk kitisztítása éppen 
a kavics miatt, ami néha tetemes mennyiségre 
rúghat, körülményes és költséges. A kifolyási 
nyílás felemelésével a furlyuk ilyen veszélynek 
kitéve nincsen, ezért, bár a mód —különösen 
a dísztelen állócsőhek szépészeti szempontból 
való burkolása miatt — költségesebb, mint az 
előbbi, mégis kivitelre inkább ajánlható. 

Bármi módon eszközöltetik is azonban a 
vízhozam változtatása, a munkával ügyes és 
hozzáértő egyén bízandó meg és szükséges, 
hogy kútfúró eszközei is a helyszínén legye-
nek, nehogy a munkaközben esetleg előfordul-
ható káros következmények orvoslása lehetet-
lenné váljék. 

Ezzel elmondottam azt, amit a kérdés 
érdemleges tárgyalására felhozni szükséges 
volt, a mi pedig fenti czikkely polémiái részét 
illeti, arra nézve csak annyit, hogy tudtommal 
a tisza-földvári artézi kut vízmennyiségének 
kérdésével mindezideig miniszteri szakértőnek 
foglalkozni alkalom nem adatott. F. K. 
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Kinevezések. A földmivelésügyi m. kir. miniszter 
Engelbrecht, Károly központi szőlészeti és borászati fő-
felügyelőt főfelügyelővé a VII. fizetési osztályba, Bern-
hardt .Rezső, Kiss Ernő és Gállffy János szőlészeti és 
borászati felügyelőket a XI. fizetési osztályból a X. fize-
tési osztályba; ; Tóth Kálmán, Kövessi Ferencz, Súly 
Antal, Hegedűs Sándor és Jausz Oszkár szőlészeti és 
borászati gyakornokokat, továbbá JMonszky György 
szőlészeti és borászati gyakornok-jelöltét szőlészeti és 
borászati felügyelőkké a XI. fizetési osztályba s végül 
Saáry Ákos, Klaisz Gyula, Marton Dénes, Mock Gyula 
és Sehöppner Samu szőlészeti és borászati gyakornok-
jelölteket segélydijas szőlészeti és borászati gyakorno-
kokká nevezte ki. 

Halálozások. Dr. Jananovits György földbirtokos, 
OMGE. évdijas tagja, életének 33-dik évében meghalt 
Ó-Becsén. — Bisehitz Mór, élte 55-dik évében meghalt 
Karlsbadban. 

Országos sörárpavásárok. A sörárpa-
értékesités előmozdítása érdekében az „Orszá-
gos Magyar Gazdasági Egyesület" igazgató-
választmánya elhatározta, hogy a folyó évben 
Pozsonyban és Miskolczon országos jellegű sör-
árpavásárokat fog az ottani gazdasági egye-
sületekkel és a „Magyar Mezőgazdák Szövet-
kezeté"-vel karöltve rendezni. A rendezés rész-
leteinek megállapítása czéljából az „OMGE." 
kiküldöttei Benner Gusztáv és Jeszenszky Pál 
titkár és a „Magyar Mezőgazdák Szövetkezetéi-
nek kiküldötte Brüll Mór a mult napokban 
Miskolczon és Pozsonybán tárgyaltak az ottani 
egyesületek kiküldötteivel. Megállapították a 
vásárok határnapjait, s e szerint a vásár Po-
zsonyban augusztus hó 30-án fog megtartatni. 
A vásárokon mint egyedüli bizományos a „Ma-
gyar Mezőgazdák Szövetkezete" szerepel és 
ő közvetíti az eladásokat. Miskolczon rende-
zendő vásáron azonban a1 helybeli kereskedők 
saját számlájukra vásárolhatnak terményt, de 
közvetiteniök nem szabad, míg a pozsonyi vá-
sáron az eladásokat kivétel nélkül a „Magyar 
Mezőgazdák Szövetkezete" bonyolítja le. A 
vásár mindkét városban a vármegyeházán 
fog megtartatni és ebből folyólag elhatáro-
ztatott, hogy belépti dijak ne szedessenek. 
A földmivelésügyi miniszter felkéretett, hogy 
e vásárra a külföldi fogyasztók figyelmét 
a konzulátusok utján felhívni szíveskedjék; 
nemkülönben intézkedés történt arra nézve is, 
hogy hirdetmények utján a külföld figyelme e 
vásárokra a legszélesebh alapokon felhivassék. 
A vásári üzletszabályzatokat és bejelentési 
iveket a Pozsony és Borsod vármegyei gazda-
sági egyesületek legközelebb széjjel fogják kül-
deni az érdekelt gazdaközönségnek. 

Tanulmányut a rutének között. Forster 
Géza az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
igazgatója nagyobbszabásu tanulmányutat vé-
gez a felvidéken. A tanulmányut főleg a felvi-
déki tót és orosz . parasztság helyzetének és 
viszonyainak megismerését czélozza, hogy en-
nek alapján a nyomorgó lakosság telepítésének 
módjai megállapíthatók legyenek. Forster igaz-. 
gató első sorban Sárosmegyébe ment, a honnan 
a keleti vármegyéket s különösen Beregmegyét 
fogja meglátogatni. Figyelmét nemcsak a pa-
rasztság viszonyainak mibenlétére terjeszti ki, 
hanem az iránt is alaposan akar tájékozódni, 
vájjon a budapesti Vásárcsarnok Ellátó Szö-
vetkezet által szervezett gyümölcsértékesítési 
szövetkezetek ezen a vidéken miként volnának 
létesíthetők, s nem lenne-e a vidék gyümölcs-
termékeinek orosz és gaheziai piaezokon való 
értékesítése már magában véve is nagy segít-
ség a felvidék nyomorgó ruténjeinek. 

Kormány intézkedések az aratási sztrájk-
kal szemben. Az arató munkás-sztrájk ellen a-
földmivelésügyi miniszter által készenlétben 
tartandó munkások egyik — Breznóbányáról 
útnak indított nagy csoportja folyó hó 25-én 
érkezett Mezőhegyesre s a többi munkás cso-
portok szállítása iránt is a szükséges intézke-
dések már megtétetvén, nap-nap után fognak 
érkezni Mezőhegyesre, a tartalék munkásokat 
szállító különvonatok. A földmivelésügyi minisz-
ter a már szerződtetett tartalék-munkáskész-
letből a lehetőséghez képest első sorban csakis 
ama munkaadóknak engedi át a legszükségesebb 
munkaerőt, a kik az aratási munkára tényleg 
szerződtettek munkásokat, — a szerződött mun-
kások azonban a megkötött szerződés telje-
sítését a munkaadó minden hibáján kívül meg-
tagadták s annak teljesítése tekintetében a tör-
vényes eljárás alkalmazása eredménytelen ma-
radt. Mindenesetre csalódik tehát az a munka-
adó, a ki arató munkásokat eddig nem szer-
ződtetett, vagy az ama vidéken szokásos 
munkabér mellett ama vidékbeli munkások fel-
fogadásáról nem gondoskodik, azt remélvén, 
hogy majd a földmivelésügyi miniszter által bár-
mikor kaphat munkásokat. A ki a Mezőhegyesen 
elhelyezett tartalék-munkásokat igénybe akarja 
venni, annak nem közvetlenül a földmivelésügyi 
miniszterhez, hanem az illetékes járási főszolga-

bíróhoz kell fordulnia. A gazdák érdekében 
elismeréssel veszszük tudomásul azt az intéz-
kedést mely szerint a Tiszánál ós a Körösök-
nél folyamatba tett védtöltésépitési munkálato-
kat, — nehogy a munkaerő ezáltal elvonassék, 
felfüggesztették. 

Kötelező védekezés a peronoszpóra 
ellen. A cseh tartománygyülés legközelebb a pe-
ronoszpóra elleni kötelező védekezésre nézve 
a következő törvényjavaslatot fogadta el. 1. §. 
A szőlőteleptulajdonosok, valamint az olyan 
birtokosok, akik egyes szőlőtőkékkel birnak, 
kötelesek mindazon intézkedéseket megtenni, 
melyek segélyével szőlőiket a peronoszpóra 
viticola de Bary ellen megvédhetik. 2. §. Ez 
okból a helytartóság a tartományi bizottsággal 
egyetértve, a kerületi elöljáróságok utján mind-
azon községek elöljáróinak, melyek szőlőműve-
lést űznek, megküldi a peronoszpóra elleni 
védekezéshez szükséges útmutatásokat azon 
meghagyással, hogy azt kihirdessék és minden 
egyes szőlőtulajdonosnak tudomására hozzák. 
Ezen utmutatások mindaddig életben marad-
nak, mig egy másik ujjal nem pótoltatnak. 
3. §. A községi előljáró kötelessége afelett őr-
ködni, hogy a birtokosok (1. §.) kihirdetett kö-
telezettségeiknek az (2. §.) utmutatás szerint 
megfeleljenek. A mulasztással terheltek a köz-
ségi elöljáróság általa községi szegények pénz-
tárába fizetendő 5—20 frt pénzbirságra Ítél-
hetők, fizetésképtelenség esetén pedig 24 órától 
4 napig terjedő fogsággal büntethetők. 4. §. 
Ezen itélet elleni felebbezés a kihirdetés vagy 
kézbesítés után számított 8 nap múlva szóval 
vagy írásban a községi elöljáróság utján ter-
jeszthető fel a kerületi kapitánysághoz. Ez 
azonban az elrendelt szabályrendeletek tel-
jesítésére nem bir elodázó hatáiylyal. 5. §. 
A cs. királyi kerületi' kapitányság köteles-
sége meggyőződést szerezni arról, hogy ezen 
törvény rendeletei a községek által pontosan 
végrehajtatnak-e és mulasztás esetén a községi 
elöljáróság tagjai ellen a törvényes eljárást 
megindítani; továbbá a mulasztással terhelt 
birtokosokat a törvény 3. és 4. §-ai értelmé-
ben, amennyiben az eddig az elöljáróság által 
elmulasztatott volna, az előirt büntetésekben 
részesíteni és az illető község terhére a nem 
teljesített rendeleteket haladéktalanul végrehaj-
tani. A községnek azután jogában áll, sőt 
kötelessége, az illető birtokostól a felmerült 
költségeket behajtani. 6. §. A község vagy a 
kerületi bizottság által mulasztásért tett ki-
adások a közadók tulajdonságával birnak 
és végrehajtás utján hajthatók be. 7. §. E tör-
vény, kihirdetési napján lép életbe.Végrehajtásá-
val a földmivelésügyi és belügyminisztérium 
bizatik meg. íme tehát Csehországban rátértek 
a kötelező védekezésre, holott tudvalevő, hogy 
Csehországban a szőlőtermelés nemzetgazda-
sági jelentősége össze sem vethető Magyar-
ország szőlőtermelésével. Okai annak, hogy egy 
egészséges törvényalkotással ismét megelőztek 
bennünket, nem mi vagyunk. Az OMGE. már 
a mult év folyamán sürgette a kőtelező véde-
kezés életbeléptetését s ez irányban a földmive-
lési miniszterhez nyújtott felterjesztésében ki-
fejtette, hogy a peronoszpóra ellen való véde-
kezéstől eredmény csakis a védekezés egy-
öntetű s általános végrehajtása esetén várható, 
ezt pedig csupán a törvényszerű, kötelezettség 
biztosithatja. Ez az eszme is — ugy látszik — 
megrekedt, mert ennek keresztülviteléhez nem 
elég az OMGE. buzgólkodása s nem elég a 
gazdaközönség sürgetése, amely a közszükség 
szempontjából a tulajdonjogba való ézen be-
avatkozást egyáltalán nem tartaná sérelmes és 
veszedelmes expediensnek; itt első sorban is 
a kormány kezdeményezésére van szükség. 
Talán a tulajdonjog sérthetetlenségének nagy 
elve gátolta ilyen törvényjavaslattal való fog-
lalkozást? Hát ettől az elvtől sokkal kisebb 
érdekek kedvéért is eltekintettünk már s el-
tekint más is, habár nem a nemzet elsőrendű 
jövedelmi forrásának biztosításáról van is szó. 
Tessék szétnézni, itt a példa: Csehország vezet. 
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Aratási kilátások. A földmivelési minisz-
terhez beérkezett hivatalos jelentések szerint a 
vetések állása nem felel meg a hozzáfűzött 
reményeknek. A nagy viharok, a rozsda s a 
vetést ért egyéb csapások az utóbbi időben 
óriási károkat okoztak. Öszi és tavaszi buza 
mintegy 5%-nyi területen pusztult el, rozsnál 
szintén 5°/o a károsodás. Az árpa eredménye 
kielégítő, néhol jó. Zab sok helyen szépen áll, 
ugy a hüvelyesek és kertivetemények is. A 
tengeri, ahol megkapálták és részben föl is 
töltögették, ott jól áll, de a nedves talajon 
gyenge. A kender és len jó, a dohány kevés 
kivétellel szépen fejlődik, a répában csekély a 
kár, a burgonyában a sok eső és peronoszpóra 
tett kárt. A mesterséges takarmánynemüek bő 
termése az erős esőzés miatt 30—40 százalé-
kában teljesen, 15—20 százalékában részben 
tönkrement. Országos összesítésben a követke-
zők a terméskilátások: 

Junius 15-én várható 
Bevetett terű- átlagos ter-

. let kataszteri más kat. hol- összes termés 
holdakban dankint 

métermázsa 
Buza. 

5.515,451 6-43 35.476,677 
Rozs. 

1.841,975 6-76 12.467,879 
Árpa. 

1.787,202 6-79 12.130,632 
Zab. 

1.685,309 6-27 10.578,450 
A kimutatott főösszegből, búzánál, rozsnál 5%, 
árpánál, zabnál 10% vonandó le elemi csa-
pásra s egyéb veszteségre. Az idei termés 
tehát a becslés szerint jóval alul marad az 
utolsó öt évi átlagon. Igen vigasztaló volna a 
gazdákra nézve, ha a statisztikai összesités-

. ben kimutatott és az 5 illetve 10% károsodás 
a valóságnak megfelelne. Tartunk tőle, hogy 
ez nagyon is illuzórius számadat. A tavaszi 
időjárás következtében az egész ország sokat 
szenvedett; hogy pedig az ország szivében, az 
Alföldön milyenek az aratási kilátások, ennek 
ecsételésére alább egy ismert gazdatársunktól 
vett értesítést közöljük, amely nem csupán 
egy-két gazdaság, hanem az egész Békés vár-
megye mezőgazdasági viszonyaira is ráillik. 
„Békésmegyében több gazdaságot bejárván, 
mély aggodalommal tapasztaltam, hogy a kü-
lönben gyönyörűen álló búzákat, a borzasztó 
esős időjárás miatt elterjedt rozsda és a mult 
héten uralkodott nagy hőség tönkretette. Nem-
csak a buzaszár és levelek boritvák a rozsdá-
tól, hanem a kalász'is. A szár alsó része tel-
jesen hasonló a száraz szalmához, mig a ka-
lász teljesen zöld, fonnyadt apró szemekkel. 
Ily körülmények között a szemek kifejlődése 
nem képzelhető. A helyzet mindenben hasonló 
a hetvenes évek állapotához, és azt hiszem, 
hogy e vázolt bajban nemcsak az általam lá-
tott több gazdaság szenved, hanem az egész 
Alföld". Ez a tudósítás bizony szomorú kom-
mentár a statisztikához. 

Az állam, mint az aratási sztrájk elő-
segitője. Egyik előfizetőnktől a munkásbajok-
kal egy uj szempontból foglalkozó alábbi soro-
kat vettük, melyeket aktuálitásuknál fogva 
egész terjedelemben közlünk: Felháborodva 
tapasztalom, hogy oly vidéken is, hol a mun-
kások már felbontották a szerződést s tul még 
azon napszámbért követelnek a kaszálásért, az 
állami vasutak oly munkával is, mely éppen 
nem sürgős száz meg száz munkást foglalkoz-
tatnak s nekik az illető felügyelő urak nemcsak 
a magas napszámot megadják, de a munka-
időt is oly rövidre szabják, hogy a gazda 
aztán munkás nélkül marad, vagy kénytelen 
dupla napszámot fizetni. Továbbá, hogy a 
szerződést felmondott alföldi munkások nagy-
része a vasutak és csatornáknál kap munkát, 
amely pedig államfelügyelet alatti munkának 

vehető; Hogy végre az alföldi munkások 
éppen az által, hogy ily helyeken foglalkozást 
találnak, nemcsak az ottani jobb érzésű mun-
kások kenyerét veszik el, de azokba is belé-
ültetik az elégedetlenség magvát. Ezen a 
visszásságon szerény véleményem szerint ok-
vetlen segíteni kéli, még pedig olyan formán, 
hogy hasson oda a földmivelésügyi miniszter, 
miszerint 1-ször a nem sürgős, természetű 
munkákat legalább most kaszálás, cséplés és 
aratás idején ne végeztessék s igy a munkát 
felmondó embereknek más módon való pénz-
keresés könnyűvé ne tétessék s különösen, 
hogy a drágább napszám s kevesebb munka 
által a munkás a gazdától el ne vonnassék. 
2-szor hogy az államfelügyelet alá tartozó 
vasút- és csatornaépítéseknél az Alföldről oda-
húzódó munkások munkát ne kapjanak s azok, 
a kik községi bizonyítványokkal nem igazolják, 
hogy nincsenek arató munkára elszegődve, 
visszatolonczoltassanak. 3 szor hogy a bírósá-
gok, illetve hatóságok az ily panaszokból fel-
merülő ügyet soron kivül intézzék el. 4-szer 
hogy a vasútépítési és fentartási közegek uta-
síttassanak, miszerint a napszámok, nemkülön-
ben a munkaidő tekintetében szigorú felelősség 
terhe alatt a környékbeli gazdasági viszonyokat 
tekintetbe vegyék s a gazdáknak a legsürgősebb 
eseteket kivéve, konkurrencziát ne csináljanak. 
Csak e pár egyszerű intézkedéssel is 1000 
meg 1000 munkás kényszeritetnék, hogy a szer-
ződött munkát elvégezze, illetve, hogy a vasút 
és csatornánál munkát nem kapván, aratási 
és cséplési munkát vállaljon. A sokat hangoz-
tatott szent-szabadság azért nem lesz meg-
sértve, ha a szabadosságnak gát vettetik s nem 
istápoltatik. Gazdatársunk e felszólalásának 

jkonkluzióit mi .is osztjuk annyiban, amennyi-
ben helytelennek és visszás dolognak tartjuk, 
hogy mig az állam egyfelől teljes erélylvel 
védekezik a szerződést jogtalanul felbontó 
munkások sztrájkja ellen, addig másfelől mó-
dot, sőt impulzust enged nyújtani arra, hogy 
az előnyös konkurrenczia kedvéért a munkások 
az aratási munkát felmondják s a sztrájkot 
minden koczkáztatás nélkül felvegyék. 

Az Agrárbank első üzleti éve. A ma-
gyar agrár- és járadékbank részvénytársaság a 
napokban tartotta Hieronymi Károly elnöklete 
alatt első rendes közgyűlését. Az igazgatósági 
jelentésből, közöljük a következőket: Az ala-
kuló közgyűlésünkön elfogadott programm sze-
rint feladatunkul tűztük ki az ország mező-
gazdasági és közlekedési érdekeinek előmozdí-
tását. E keretbe felvétetett: a mezőgazdasági 
személyi hitel megkönnyítése és olcsóbbá té-
tele, szövetkezetek alakításának előmozdítása, 
előnyös feltételek melletti hitelnyújtás azok ré-
ozére és a talajjavításoknak lehetővé tétele 
megfelelő hitelforrások nyitásával. Ezeken ki-
vül első sorban a filloxera által elpusztított 
szőlőterületek felújítására szükséges pénzbe-
szerzést vettük tervbe, abbeli várakozásunkat 
fejezvén ki, hogy intézetünk lesz hivatva a 
felújítással kapcsolatos pénzügyi müveletek 
végrehajtására. Kezdeményezésünkre megala-
kult a mult év junius hó 20-án az Országos 
Mezőgazdasági Hitelegylet, a mely a kölcsöftös 
korlátolt szavatosság elvén alapul és módot 
nyújt a mezőgazdáknak arra, hogy olcsó kamat 
mellett előre biztosított hosszabb időre terjedő 
hitelt nyerhetnek. Alig egy félévi fennállása 
alatt (1896. deczember 31-ig) 219 fél 3.858,900 
forint hitel megszavazását kérte. Ebből enge-
délyeztetett 104 félnek 2.117,200 forintnyi hitel-
összeg. Programmunk egy ^további pontjának 
megvalósítására a filloxera által elpusztított 
szőlőterületek felújításáról szóló 1896. évi V. 
t.-cz. adta meg az eszközöket. Az ezen tör-
vény alapján adandó szőlőkölcsönök engedélye-
zésével 25.000,000 frt erejéig bankunk bizatott 
meg és felhatalmaztatott az engedélyezett köl-
csönök összegéig kötvények kibocsátására. A 
kölcsönök engedélyezése és folyósítása csak a 
folyó évben indult meg. Eddig 794 félnek 
2.672,000 frt kötelezvény összeg erejéig engedé-

lyeztettek kölcsönök. A mezőgazdasági és szö-
vetkezeti hitel tei'én kitűzött feladatainak ok-
szerű megoldása czéljából az ország több gazda-
ságilag jelentős részében vidéki pénzintézetek-
kel szorosabb üzleti viszonyba léptünk. Mind-
ezen intézeteknek a lefolyt évben elért üzleti 
eredményei kielégítők voltak. Az 1895. junius 
1-től 1896. deczember 31-ig terjedő időszak-
ból rendelkezésre álló tiszta nyereség 768,002 
frt 09 kr. Jávasoljuk, hogy ebből részvényen-
kint 10 forint, tehát 600,000 frt julius 1-én 
mint osztalék kifizettessék s minthogy a tarta-
lékalap javadalmazása az alapszabályok 52. §-a 
értelmében nem mutatkozik javasolhatónak, a 
fenmarado 168,002 frt 09 kr uj számlára 
Írassék át. A közgyűlés az igazgatóság és a 
felügyelő bizottság jelentését egyhangúlag tu-
domásul vette és ugy az igazgatóságnak, mint 
felügyelő bizottságnak egyhangúlag megadta a 
felmentvényt. 

A munkáskérdés Torontálban. A szo-
cziális zavargások egyik góczpontjának: Toron-
tálmegyének gazdasági egyesülete e hó 21-én 
külön igazgató-választmányi ülésen foglalkozott 
a munkásbajokkal és az aratási sztrájk kérdé-
sével. A beható eszmecsere folyamán az a fel-
fogás nyert kifejezést, hogy a Torontálmegyé-
ben tapasztalható szocziális mozgalmak lelket-
len izgatások következményei, bár tagadhatlan, 
hogy a munkásnép elégedetlensége, ami a gazda-
sági válsággal is összefüggésben van, meleg-
ágyául szolgál a szocziális eszméknek. Kon-
statálták továbbá, hogy a munkások tulcsigá-
zott követeléseikkel már teljesen elvesztették-
maguk alól a reális alapot, s nincs rá mód, 
hogy a gazdák, saját anyagi romlásuk nélkül, 
kívánalmaiknak eleget tehessenek. A gazdasági 
egyesület tehát mindenekelőtt engedékenységre 
igyekszik birni a munkásnépet, s e végből az 
érdekelt községekhez proklamácziókat intéz, 
melyekben felvilágosítja a népet az esetleges 
aratási sztrájk áldatlan következményei, to-
vábbá a sztrájk esetére megállapított intézke-
dések felől. Ha ez nem használna, az alispáni 
hivatal intézkedik, hogy a gazdák a megye 
déli, árteres területéről kapjanak aratókat. A 
jövő teendőkre nézve minden járásból képviselt 
bizottság választatik, melyeknek tagjai az egész 
munkáskérdést s általában a járásukbeli köz-
gazdasági viszonyokat alapos tanulmányuk tár-
gyává fogják tenni. Az egész kérdés megoldása 
felől azután a közgyűlésnek javaslatot tesznek, 
hogy terjeszszen fel a belügyminiszterhez me-
morandumot, mely magában foglalja a módo-
kat és eszközöket, amelyek szerint, a jövőre 
nézve orvosolni lehetne a bajt. 

Kertészképző tanfolyam. A budapesti 
m. kir. kertészeti tanintézeten rendszeresített 
kertészképző tanfolyamon ez évi szeptember hó. 
15-én nyílik meg az uj tanév. E tanfolyam 
czélja a kellő előképzettséggel belépő ifjakat a 
kertészet összes ágaiban, valamint a modern 
szőlőmivelésben is teljesen kiképezni; azokból 
elméletileg és gyakorlatilag egyaránt kép-zett 
szőlő- és faiskolakezelöket, vándor- és szak-' 
tanítókat nevelni. A tanfolyam három évig tart, 
melynek végeztével az egyes félévi sikeres 
vizsgák alapján végbizonyítványt kap a tanuló. 
Az intézet a tanulók részére béalakással, élel-
mezéssel és (a ruházaton kívül) teljes ellátás-
sal van egybekötve, melyért a tanuló évenkint 
(negyedévi részletekben) 200 frtot fizet Van-
nak az intézeten ingyenes alapítványi helyek, a 
melyekre árva avagy szegénysorsu, jó maga-
viseletű tanulók vétetnek fel. A felvétel ugy a 
j&zetéses, mint az alapítványi helyekre a föld-
mivelésügyi m. kir. miniszterhez való folyamo-
dás utján történik. Folyamodhatnak oly tanu-
lók, kik 4 középiskolai osztályt sikeresen el-
végeztek s ép, egészséges és erős testalkatúak. 
A két legjobb végbizonyítványt nyert tanuló 
évenkint 1000 korona utidíjat nyer a földmive-
lésügyi m. kir. minisztertől, melylyel köteles az 
illető "egy évet valamely kijelölt jelesebb kül-
földi kertészetbén eltölteni. Katonai szolgála-
tukra vonatkozólag abban a kedvezményben 
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részesülnek a tanulók, hogy a tanfolyam be-
végzése előtt való besoroztatásuk esetén tény-
leges szolgálatuk megkezdését tanulmányaik 
befejeztéig elhalaszthatják. Egyébként az egy 
évi önkéntesi szolgálat kedvezményének el-
nyerése érdekében is folyamatban vannak már 
a tárgyalálások s remélhető, hogy a tanfolya-
mot sikerrel bevégzett tanulóknak besoroztatá-
suk esetére az önkéntesi jogosultságot is meg-
szerezni sikerülni fog. Ugy a felvételre, mint 
egyebekre nézve, felvilágosítást szívesen ad az 
intézet igazgatósága (Budapest, I. ker. Gellért-
hegy, Ménesi-ut 45. sz.). 

A gabonaárak hanyatlása. A folyton ha-
nyatló gabonaárakkal szemben s szemben a 
kitartóan emelkedő- igényekkel, a magyar 
gazdaközönség amúgy is eléggé szorongatott 
helyzetén csakis egy előnyös feltételű és ma-
gas összegű törlesztéses kölcsön segíthet, ne-
hogy termésüket akár lábon, akár közvetlenül 
az aratás után potom áron elvesztegetni legyen 
kénytelen. Ily törlesztéses kölcsönöket a tekin-
télyes földbirtokosok, testületek és hatóságok 
által mint egyedüli megbizhatónak elismert 
„Ingatlan- és Jelzálog-Forgalmi Intézet* Buda-
pesten, VI. ker., Váczi-körut 39. sz. a. rövid 
idő alatt közvetít. 

A peronospóra elleni védekezésre a kecske-
méti por és a burgundi keverék együttes alkalmazása 

. kitűnően sikeresnek, olcsónak és felettébb tartós hatá-
súnak bizonyulván, azon. szőlőbirtokosainknak, akik ez 
irányban még eddig kísérletet nem tettek, ajánljuk, 
iogy ezen permetezési mód előnyeiről maguknak meg-
győződést szerezzenek.. A kecskeméti por és a perme-
tezési recze'ptek beszerzése végett Kecskemétre, Mayerfi 
Zoltánhoz tessék fordulni. 

Katbreiner-féle malátakávé előállítási módja a 
babkávé izével és zamatával a közönség részére 
gyakran illuzórikusa tétetik a piaczon megjelenő 
értéktelen utánzatok által. Ezek vagy egyszerűen 
pirított árpa vagy pedig közönséges maláta, 
mely vagy hasonló csomagolásban ..vagy pedig 
szabadon kimérve árultatik. Természetes, hogy 
ezen utánzatok által, melynek izét hamar meg-
unjuk nem teljesül a valódi mindenütt legjobban 
bövált malátakávéhoz kötött várakozásunk. Hogy 
ezt elérhessük, ne hagyjuk magunkat tévedésbe 
ejteni és kérjük és vegyük csak a Kathreiner 
névvel ellátott eredeti csomagokat. 

BUDAPESTI 

Az idei gyapjuaukczióknak 

első sorozata 

j ú l i u s h ó 7 . , 8 . é s 9 - é n 
"tartatik meg. 

Az árverésre szánt k ü l d e m é n y e k , 
melyek „ G y a p j u á r v e r é s i Vá l l a l a t , 
B u d a p e s t , D u n a p a r t i T e h e r -
p á l y a u d v a r " czimén adandók vasútra, 
a m. kir. ál lamvasutak vonalain 
díjkedvezményben részesülnek 
olyképen, hogy darabáru kután az A") oszt. 
díjtételei számittatnak. Minthogy a szüksé-
ges raktárakat az államvasutak ingyen bo-
csátják a vállalat rendelkezésére, r a k t á r -
bér, beraktározás , mérlegelés 
a beküldők által sem fizetendő. 

<*yapj uárvcrési Vállalat, 

HELLER M. s TÁRSA 
Budapesten, Erzsébettér 13. 

Mit tegyünk? 
Magyar agrárpolitika, az igazi. 
3980 

Irta: EIVIODY JÓZSEF, 
földbirtokba Suránkán, (Nyitramegyében). 

Minden gyakorló mezőgazda által megszerzendő, ki a 
kibontakozás útját az agrárválságból világosan 
maga előtt akarja látni. — Kapható: SINGEK ÉS 

WOLFNER könyvkereskedésében, Andrássy-ut 10. sz. 
wsms.mna Á ra 80 ltrajczár. m 

KERESKEDELEM,TŐZSDE. 

Budapesti gabonatőzsde. 
(Guttmann és Wahl budapesti terménybizományi 

Napi jelentés 1897. junius 25. 
Készbuza ma gyengén volt kinálva, a malmok 

kevés vételkedvet mutattak, az irányzat azonban mégis 
szilárd maradt, elkelt kb. 20,000 mm., és az árak b 
krig magasabbak. 

Eladatott: 
Tisza-vidéki: 800 mm. 80 kg. á>— frt 3 hóra 

.'200 „ 80 „ „ 9-02V2 „ „ 
100 „ 80 „ „ 8-80 „ üszkös 
100 . 79 „ „ 8-95 , 3 hóra 

1000 mm. 79 \á kg. 8*05 frt „ 
1000 „ 79 „ , 8 92V2 . 3 hóra 
' 100 „ 78 , „ 8'80 „ 

Bácskai: 850 „ 76 , „ 8-821/2 . 3 hóra 
3Ö0 , 75 . , 8 821/2 „ „ 

Bihari: 1100 „ 80 , „ 8'92V? „ „ 
1000 ' „ 80 „ „ 8.92V2 . 

F.-Tiszai: : 100 , 80 , „ 8'87V2 „ „ 
400 „ 78 „ . „ 8-87V2 „ „ 

Raktáráru: 1500 . „ 75 „ „ 8'65 „ 
Szerbiai: 3500 „ ' 75 „ , 7'62i/2 , trsto 
Bolgár: 4200 „ 76 „ „ 7'75 „ 3 hóra 

4300 » 75' „ „ 7-75 . „ 
Készrozs szintén szilárd, kisebb tételek 6-55-60 

Pesti paritással kelt el. 
árpában alig van forgalom. 
Tengeri igen szilárd, állomáson még szilárdabb. 
Zab tartott. 
Határidők szilárdan indultak és, ez irányt magas 

külföldre és bécsi vásárlásokra mindvégig megtartották. 
Következő kötések történtek. 

Köttetett. , Déli zárlat. 
Jun. buza . . . 8'70—75 
Őszi buza . . . 7'93—8-01 8-01—02 
Őszi rozs . . . 6-15—6-21 6-22-23 
Junius tepg;eri . 4-16—4-23 4-24—25 
Jul.—aúg. tengeri 4'18—4'26 4-26—27 
Aug.-szept. tengeri —— : 
Őszi zab . . . . 5'3Q—5.33 1— 5'32—33 
Aug.-szept. repcze. 11-10—•——' 11-05—15 

Szeszüzlet. 
Szesz. (G-oldftnger Gábor szeszgyári főtisztviselő 

tudósítása.) 
A szeszüzletben a héten valamivel lanyhább 

forgalom volt és nagyobb kínálat, folytán a szeszárak 
azonnali szálliUWni i:j krr«! ..l.-sóbbmi zárulnak. Fino-
mított szesz iránt csak vidékről érkeztek nagyobb ren-
delések 52-25 frton. • Élesztőszesz, nagyobb tételekben 
51.25 frton kelt el. 

Mezőgazdasági, szeszgyárak által kontingens nyers 
szesz 15—15-25 frtig lett ajáúlvá nyitra-, barsmegyei 
állomásokhoz szállítva. 

Galicziából kontingens hyersszeszt tartályokban 
szállítva 15,50 frton ajánlottak, de üzlet a magas ár 
folytán nem létesült. 

Morvaországból exkontingens finomított szesz 
11 frton lett ajánlva. 

A kontingens nyersszesz ára Budapesten 15-—-
15-25 frt. 

Prágai jegyzés 51-25—51-40 frt adózott, burgo-
nyaszeszért. 

Trieszti jegyzés 8-13—8-25 frt' hektoliterenként 
90°/o magyar kiviteli szeszért. 

A kivitel e héten néhány tétel finomított szeszt 
vásárolt, mely Samos felé lett szállítva. 

Vidéki szeszgyárak közül 'Kolozsvár, Kenyérmező, 
Nagyvárad Vs írttal drágábban, a többiek változatlanul 
jegyeznek. 

Budapesti zárlatárak e héten: Finomított szesz 
52-25—52.50 frt, élesztőszesz 51-25—51.50 frt, nyers-
szesz adózva 51-25—51.50 frt, nyersszesz adózatlan 
12.——12.50 frt, denaturált szesz 17.: 17.25 frt. 
Kontingens nyersszesz —.——,—. 1 

Az árai 10.000 literfokonként hordó nélkül 
budapesti vasútállomáshoz szállítva készpénzfizetés mel-
lett értendők. 

A központi vásárcsarnok árujegyzése nagyban 
(en gros) eladott élelmiczibbek árairól. 

Magyar gazdák vásárcsarnok ellátó szövetkeze-
tének jelentése 1897. junius hó 25-éről. Lanyhább üz-
letmenet mellett feljegyezni valónk a következő: Hus- . 
félék változatlan árak mellett alig fogynak.' Tojás áru 
2 nap óta újból keresettebb, lámpázott áru 23—23-25 
frt. Nem válogatott, ismeretlen származású tojás el-
adása tiltva van, a miért e körülményre figyelmeztetjük 
beküldőinket. 

Vaj nagyobb mennyiségben érkezik, a miért a 
készleteken csak némi árengedménynyel lehet idejében 
túladni. 

Zöldségféle és gyümölcs állandó keresletnek ör-
örvend, amiért ennek beküldése ajánlatos. Ugorka sa-
látának és savanyítani való, tök, uj burgonya, befőzni 
való gyümölcs, cseresnye és ribizli, ezek azon ;zikkek, 
melyek folytatólagos beküldése mellett a termelő' meg-
találhatja számítását. 

Baromfinál az irányzat változatlan, jő minőségit 
áru keresett. 

(A székesfővárosi vásárcsarnok-igazgatóság jelen-
tése a „Köztelek" részére). Budapest, 1897. junius 24-én. 

Hus. Marhahús hátulja I. oszt. 1 q frt 54—68, 
II. oszt. 50—60, III. oszt. 42—56, eleje I. oszt. 50—53, 
II. oszt. 46—50, III. oszt. 36—46, borjúhús hátulja I. 
oszt. 50—54, II. oszt. 46—50, eleje I. oszt. 40—44, II. 
oszt. 35—40, birkahús hátulja I. oszt. 40—40, II. oszt. 
36—36, eleje I. oszt. 26—36, II. oszt. 20—32, bárány 
kifejtve 1 db 1.—1-50, bőrben 1-0—2-0, sertéshús magyar 
szalonnával elsőíendü 1 q 54—54, vidéki , sza-
lonna nélkül elsőrendű 58—58, vidéki , sertés-
hús pörkölt 48—50, sertéshús szerb szalonnával 

, szalonna nélkül , sertéshús füstölt magyar 
60—64, idegen (vidéki) , sonka nyers 1 kg. 
50—72, füstölt belf. csonttal 75—90, csont nélkül 0*75 
—0-80, sonka füstölt külf. csont nélkül 0-90— 1—, 
szalonna sózott 1 q 48—51-50, füstölt 53—54-0, sertés-
zsír hordóval 51-5—52'0, hordó nélkül 50-0—50-0, kolbász 
nyers 1 kg. 58—60, füstölt 55—70, szalámi belföldi 130 
— 160, külföldi , malacz szopós élő 1 db 
tisztított . 

Baromfi, a) Élő. Tyúk 1 pár frt 1- 1-10, 
csirke 0 50—1-10, kappan hizott — •• •—, sovány 1-50 
—1-60, récze hizott —•——•—, sovány —• •—, lud 
hizott 4-20—4-80, sovány 1-60—2-50, pulyka hizott 0'— 
—o-—, sovány 2-50—2-50. b) Tisztított. Tyúk 1 db frt 
0-45—0-50, 1 kg. , csirke 1 db 0'40—1'—, 1 kg. 
—. , kappan hizott 1 db '0-80—5-20, 1 kg. —• —, 
récze hizott 1 db 1-20—2-50, 1 kg. , félkövér 
1 db 0-40—1-—, lud hizott 1 db ££ 1 kg, 0-50— 
0-56, félkövér 1 db , 1 kg. ———, pulyka hizott 
1 db 1-60—2-20, 1 kg. 45-80, félkövér 1 db 1-50—2-50, 
1 kg. 40—50, ludmáj 1 db 30—1-—, 1 kg. 1"40, 
ludzsir lkg. 70—0 80, idei liba 1 db 1-7—2-6. 

Hal. Élő. Harcsa 1 kg. frt 0-60— 1—, csuka 0-— 
—0-—, ponty (dunai) 0-80—1-—, süllő —• •—, ke-
csege —•——, márna —" •—, czompó 0 50—0"60, 
angolna , apró kevert 0'20—0-25, lazacz , 
pisztráng —• •—. 

Tej és tejtermékek. Tej 1 fii frt 0-08—0-09, 
lefölözött 0-05—0-07, tejszín 0-24—0-36,' tejföl 0-26—0-35, 
tehénvaj (tea) lkg. 1-10—1'4Q,1. rendű 075—0'85, II. r. 
0*60—70—, olvasztott 70—l'OO, Margarin I. rendű 
0-—, II. rendű 0- 0-—, tehéntúró 0'12—0-18, juh-
turó 35—50, liptói 0-48—0-50, juhsajt 0-20—48, emmen-
thali sajt 0-80—1-10, groji sajt 0 70—0'74. 

Liszt és kenyérnemii. Fehér kenyér 1 kg. frt 
0-11—0-15, barna kenyér 0'09—O'll, rozskenyér 0-09 
—0"09. Búzaliszt 00 sz. 1 q , 0 —•—, 1 —•—, 

Hüvelyesek. Lencse magyar 1 q frt 7—12 stoke-
raui 16—18, borsó héjas magyar 7-5—14-—, koptatott 
magyar , külföldi 14—24, bab fehér apró 7—10, 
nagy 5—14, szines 8—13. 

To'iís. Friss I. 'o. (1440 db.) 1 láda frt 24-5—24-75 
n. oszt. (1440 db.) 20—21-—, meszes .orosz tojás-
100 db. , tea tojás 2-20—2-40, törött tojás 
14—14-0. 

Zöldség. Sárgarépa '100 kötés frt- 0-40—5-—, 1 q 
6-—'25-—, Petrezselem 100 kötés 0-40—5:0, 1 q 12—20, 
zeller 100 drb l—2'öO, karalábé 0'40—l-—, vöröshagyma 
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100 köt. 0-30—1-—, 1 q 5-0—9-—, foghagyma 100 köt. 
. • • — , l.q 4-0—12-0, vijrösrépa 100 drb 0'80-1-10, 

fehérrépa 0'—, fejeskáposzta 6—10, • kelkáposzta 
100 drb 0-50—1-8, vörös káposzta —, fejessaláta 0-20— 
1-50, kötött saláta 20—40,. burgonya, rózsa 1 q 1-40— 
2.70, sárga 5' 5-0, külföldi 7'0—8'—, fekete retek 100 
drb 0'40—1-60. uborka nagy salátának 1 drb 4— 13j 
savanyítani való 100 drb 3—8,, savanyitott 2—2.20, 
zöld paprika —, tök főző 0'06—0'Ö6, zöldbab 0*08—'20, 
zöldborsó hüvelyes olasz 1 kg. 5—8, fejtett 1 Jii. 
1.0—16, tengeri 100 eső karfiol 100. db , 
paradicsom 1 kg. 0-18—0-25, spárga 0-3Ó—0'60, torma 
100 db 8—12. 

alma 12—13, fajkörte — S közönséges körte 21— 30. 
szilva magvaváló , vörös 1—, aszalt 12—29, 
eseresnye olasz 1.8—25, közönséges 6—12, meggy faj 

, közönséges 14—30, ribizli 12—15, baraczk kaj-
szin 30—50, őszi , dinnye görög nagy 100 drb 

—, görög kicsi , sárga, faj , közönsé-
ges , szőlő 1 q , csemege — , dió (faj, 
papirhéju) 24—32, közönséges 16—22, mogyoró 26—56, 
gesztenye magyar olasz , narancs messi-
nai 100 drb 1-50—2-40, pugliai , mandarin 0' 
0"—, czitrom 1-20—1'60, füge, hordós 1 q 15—18, koszo-
rús 17-50—20, datolya 42—54, Mazsolaszőlő 44—60 
Egres I lit. 4—6 kr, Eper 1 kg 20—0-40. 

Faszerek és italok. Paprika I. rendű 1 q. frt 
30—0-52, II. rendű 18—30, csöves , (szá-
rított) . köménymag , borsókamag 

. mák 1 q. frt , méz csurgatott 0-32— 
0-50, sejtekben 1 kg. 1- 1-—, szappan szin 24—25—, 
közönséges , fehérbor asztali palaczkban 1 lit. 
0-40—0-60, vörös asztali palaczkban 0-55—0-85, házi 
pálinka palaczkban 0- O'OO, ásványvíz palaczkban 

Bndapesti takarmány vásár. (IX. kerület Mester-
utcza, 1897. június 25. A székesfőv. vásárigazqatófág 
jelentése a ,Köztelek" részére). Felhozatott a szokott 
községekből 255 szekér réti széna, 4 szekér muhar, 
28 zsupszalma, 20 szekér alomszalma, — szekér takar-
mányszalma, — szekér tengeriszár 1 szekér egyéb 
takarmány (lóhere, uczerna, zabosbükköny, köles SuO.), 
1500 zsák szecska. A forgalom élénk. Arak q-ként a 
következők: réti széna 200—290 muhar uj 200—280, 
zsupszalma .1100-̂ 1300, alomszalma 140—160, égycb 
takarmány —, lóhere 200—230, takíirmány-
szalma , tengeriszár . - , luczerna 

'. r> , sarjú —-, szalmaszecska 180—220, széna 
-, uj , zabosbükköny . Összes 

kocsiszám 323, suly 30.9400. kg. 

Állatvásárok. 
Budapesti gazdasági és tenyészmarhavásár. 1897 

junius hó 24-én. (A budapesti közvágóhíd és marha-
vásárigazgatóság jelentése a „Köztelek' részére.) Felhaj-
tatott : 93 db, úgymint: jármos ökör elsőminőségü 14 
db, közép 79 db, alárendelt — db. Fejőstehén : fehér 
— drb, tarka — drb, Bonyhádi — drb, tarka ökör — 
db, tinó — db, jármosbivaly — ctb,'hizlalni való. fehér 
ökör — db, tarka — db. 

A gazdasági marhavásár az elmúlt országos 
vásár -következtében lanyha lefolyású i volt. Az egyes 1 

vevők közül említhetők: gr. Paliaviczini Ödön 12 db. 
Következő árak jegyeztettek : Elsőrendű jármos 

ökör — 430, középminőségü jármos ökör 265—300, 
alárendelt minőségű jármos ökör , hizlalni 
való — forintig páronkint. Jármosbivaly 
jobb minőségű jármos ökör , tarka bekötni való 
ökör frtig mm.-kint é. s. Fejőstehenekért és. 
pedig: Fehérszőrű magyar tehén , tarka kevert 
származású tehén —, bonyhádi tehén — — — 
frtig, bika -1——— frtig páronkint. 

Bndapesti vágómarha vásár. 1897. junius hó 
24-én. (A budapest közváqóhid és marhavásárigazgatóság 
jelentése a „Köztelek" részére.) Felhajtatott: 3218 db 
nagy vágómarha, nevezetesen: 1240 db magyar és tarka 
ökör, 546 db magyar és tarka tehén,. 1007 db szerbiai 
ökör, — db boszniai ökör, 100 db szerbiai tehén, 13,0 db 
bika és 105 db bivaly. 

Minőség szerint: 764 db elsőrendű hizott, 
1926 db középminőségü és 438 db alárendelt mi-
nőségű, — db elsőrendű hizott ökör, — db közép-
minőségü ökör és — db alárendelt min. 

A- mai vágómarhavásárra 600 dbbal többet haj-
tottak fel, mint mult héten. A nagy kínálat folytán a 
vásár vontatott irányzatú Volt s az árak Va—1 Írttal, 
csökkentek. Külföldre meglehetősen vittek.JA bikákat nem 
igen keresték. 

Következő árak jegyeztettek: Hizott magyar 
ökör jobb minőségű 26- 29—, kivételesen 32' , 
hizott magyar ökör középminőségü 24' 25'5Q, alá-
rendelt minőségű magyar ökör 18' 23-50, jobb minő-
ségű magyar és tarka tehén 25—31—, kivételesen tarka 
tehén , magyar tehén középminőségü, 19- 24—, 
alárendelt minőségű magyar és tarka tehén, 19— 
—24—, szerbiai ökör jobb minőségű 25- 29"—, kivé-
telesen 30-50, szerbiai ökör középminőségü 20—24-—, 
szerbiai ökör alárendelt minőségű 20—24, szerbiai bika 

-'20- 29-—, szerbiai bivaly! 15-50—18-50, kivételesen 
21-— frtig métermázsánkint élősúlyban. 

Budapesti lóvásár. Budapest, 1897.. junius ••• 24. 
(.A budapesti vásárigazgatóság jelentése a ,Köztelek" 
részére). 

A vásár gyenge. 

Felbajtatott összesen 520 db. Eladatott 186 db. 
Jobb minőségű lovakból hátas 6 db, eladatott 2 db 
Í03—180 írtért, könnyebb kocsiló önkker stb.) 15 db, 
eladatott 10 db 110—260 frtért, nehezebb kocsiló 
(hintós) 10 db, eladatott 3 ctb 100—170 frtéxt, igás 
kocsiló (nehéz nyugoti faj) 35 db, eladatott 20 db 70 
— 110 frtért, ponny 3 db, eladatott — db frtért; 
közép minőségű lovakból: nehezebb félék (fuvaros ló 
stb.) 60 db, eladatott 22 db 50—80 frtért, könnyebb 
félék (parasztló stb.) 125 db, eladatott 50 db 25—40 
frtért; alárendelt minőségű lovakból 266 db, eladatott 
79 db 10—20. frtért. Bécsi vágóra vásároltatott 24 db, 
az állatkert és kutyák részére vásároltatott 6 db, tu-
lajdonjogra gyanús ló lefoglaltatott — db, ragályos be-
tegségre gyanús ló lefoglaltatott — db, takonykór miatt 
a gyepmesterhez küldetett — db. 

Kőbányai sertésvásár. 1897. junius 25. (Első 
magyar sertéshizlaló-részvénytársaság telefon-jelentése á 
„Köztelek" részére.) Az üzlet lanyha volt. Heti átlag-
árak: Magyar válogatott 320—330 kg., nehéz — kr, 
,280—300 kg. nehéz kr, öreg 300 kgontuli 
kr, vidéki sertés könnyű — krajczár. Szerb 47—49.— 
kr. Román tiszta klg'. páronkint 45 ldgr. élet-
sulylevonás és 4% engedmény szokásos. — Eleség-
árak: Tengeri ó 4'20—•— frt, árpa 5-20 frt Kőbányán 
átvéve. Helyi állomány.: junius 18. marad: 33605 drb. 
Felhajtás: Belföldről 419 drb, Szerbiából 3226 darab, 
Romániából drb, egyéb államokból —— darab. 
Összesen 3645 db. Főösszeg 37250 db. Állomány 
és felhajtás együtt drb. Elhajtás: budapesti fo-
gyasztásra (I—X. kerület) 1480 drb, belföldre Budapest 
környékére 858 drb, Bécsbe 780 drb, Csehországba, 
Morvaország és Sziléziába — drb, Ausztriába 480 db, 
Német birodalomba drb, egyéb országokba — db. 
A szappangyárakban feldolgoztatott: a szállásokban el-
hullott 7, vasúti kocsikból kirakott hala 6, borsókásnak 
találtatott 27, összesen 40 drb. Összes elhajtás 3638 
darab. Maradt állomány 33612 drb. A részvény-szállá-
sokban 9632 drb van elhelyezve. Az egészségi és tran-
zitószállásokban maradt 6706 drb. Felhajtás: Szerbiá-
ból 3226 drb, Romániából — drb, összesen 9932 drb. 
Elhajtás: 2826 drb, maradt .állomány 7106 drb és 
pedig 7106 drb szerb és — db román. Az egészségügyi 
szemlénél jan. 1-től máig 696 drb a fogyasztás alól ki-
vonatott és technikai czélokra feldolgoztatott. 

Buíli,resti szurómarhavásár. Junius hó 24-én 
A székesfi i>arcsi közvágóhid és marhavásár igazgatóság 

Felhajtatott: 734 drb belföldi, — drb galicziai, 
— drb tiroli, 37 db növendék élő borjú, db élő 
bárány; — drb belföldi, — drb galicziai, — drb 
tiroli, drí bécsi, — drb növendék borjú, — drb 
ölött bárány, — drb élő kecske. 

A borjuvásár vontatott lefolyású volt. 
Arak a következők : Élő borjuk : belföldi 17—20 

frtig, kivételesen 30 frtig dbonkint, 28—40 frtig, kivé-
telesen — frtig súlyra, növendék borjú frtig, 
kivételesen — frtig dbonkint, 20—22— frtig súlyra. 
Ölött borjú : belföldi , kiv. —, tiroli — frtig, gali-
cziai — frtig, növendék borjú frtig dbkint, 
ölött bárány — • — frtig, bécsi frtig súlyra. Élő 
bárány —• •— frtig, kivételesen 0—írtig páronkint. 
Élő kecske —•— frtig páronkint. Hizlalt ürü . 

Ingatlanok árverései (20000 frt becsértéken 
felül.) 

(Kivonat a hivatalos lapból.) 

Bazini kir. atkviha- Lohrer 
járásbíróság tótóg Antónia , 
Kisvárdai kir. atkviha- Ferenczy 
járásbíróság tóság Emil 
Nyíregyházi atkviha- özv. Fráter 
kir. tvszék tóság Sándorné 
Király-helme- atkviha- Pilisy 

/ czi k. jbirófiág tóság Ferdinánd 
Duna-Abonyi átkviha- Rózsa 
kir. jbiróság tóság Mihály 

Aug. 16 

Aug. 23 

Szerkesztői üzenetek. 
B. K. urnák Cepsény. B. czikkét a benne foglalt 

politikai vonatkozásoknál fogva sajnálatunkra nem kö-
zölhetjük, miért is postán visszakütdöttük. A czikk 
azonban valamely politikai lapban igenis .'helyt foglal-
hatna; méltóztassék vele talán a „Hazánk" szerkesztő-
ségét felkeresni. 

M. J. urnák Szeged. Küldött czikkében igen helyes 
megfigyelések és tapasztalatok vannak, ezek azonban 
olyan elemi dolgokra vonatkoznak, amelyeket minden 
gazdának okvetlenül ismefnie kell. Lapunk keretében 
tehát ezt a különben gyakorlati irányára nézve igen 
helyes czikket nem hasznosíthattuk. 

Egy előfizető. Sajnáljuk, de névtelenül feladott 
levelét figyelembe nem vehetjük. Mikor komoly szak-
kérdésekről van szó, akkor semmi értelme nincs annak, 
hogy valaki az ismeretlenség homályába burkolózzék, 

Nekünk elvünk az, hogy aláírás nélküli levelek értesíté-
seit figyelembe nem vesszük, sőt még választ sem 
adunk reájuk, mert nem lévén módunk megtudni, ki a 
levél írója, azt sem ítélhetjük meg, vájjon joggal veszi-e 
igénybe a tanácsadás fáradságos és sokszor költséges 
szolgálatát. 

P. B. urnák. B. lakczimét nem tudván, az „Egy 
gazdag ország szegény lakossága" cz. röpirat bírálatára 
vonatkozó megjegyzéseire itt teszszük meg észrevételein-
ket. Soha mi eliene nem voltunk az önálló vámterület 
eszméjének és annál kevésbé harczoltunk a közös vám-
terület fentartása mellett, mint e felől az OMGE. állás- -
foglalásaiból helyesen meggyőződni méltóztatott. Velünk 
szemben tehát nincs szükség a közös vámterületből 
eredő gazd. hátrányok bizonyitgatására és okadatolatlan 
volna eszerint erre vonatkozó fejtegetéseinek közlése is, 
amelyekkel a „Köztelek" már meg annyiszor sokkal 
szélesebb mederben foglalkozott. Még szükségtelenebb 
e fejtegetések közzététele a bírálat szempontjából, mert 
a bírálat a röpiratot nem abból a szempontból vizs-
gálta, hogy a közős vagy önálló vámterület eszméjéhez 
huz-e. E felöl mi már meglehetősen kibeszéltük magun-
kat s álláspontunk ismert. Hanem igenis, foglalkozott a 
bírálat először is a bizonyitgatás hézagos voltával, 
mert kétségbe vonta, hogy két állam kombinált gazda-
sági viszonylatának összes következményei a kereske-
delmi mérleg fősummáiból olyan egyszerűen és biztosan 
mérlegelhetők volnának, mint ezt a röpirat teszi. El-
ítélte azonban főképpen a röpiratnak azt a tendencziá-
. ját, hogy a kiegyezés egész kérdését az ipari érdekek-
nek való teljes alárendeltségében tárgyalja. A bírálónak 
e nyiltaii kijelölt skrupulusaival szemben, nézeteinek 
tárgyilagosan való nyilvánítására készséggel helyet 
adunk, nem tartottuk azonban indokolhatónak a bekül-
dött czikk közlését, mely ismert dolgokat tárgyal anélkül, 
hogy a bírálat főpoenjére reflektálna. 

K. h. urnák, Szombathely. 1. A kölcsönügylet 
dolgában forduljon az Egyesült Budapesti Fővárosi 
Takarékpénztárhoz, Budapesten, V. Dorottva-utcza 4., 
hol méltányos feltételek mellett, a kivánt'inódozatok 
figyelembe vételével folyósítják a kölcsönt. A pénzinté-
zethez intézett levelében írja le óhajtását oly módon, 
mint a hozzánk küldött soraiban olvassuk, mellékelje a 
telekkönyvi kivonatot és a kataszteri birtokivet. A választ 
rövid idő alatt megkapja. A kamatlábat illetőleg nem 
nyilatkozhatunk, mert a takarékpénztár készpénzben 
adott kölcsönöknél a feltételeket esetrői-esetre állapítja 
meg, azt hiszszük, hogy - nem lesz drágább 5°/o-náI. 
Ha a takarékpénztártól nyerendő választ nekünk be-
küldi, akkor kiszámítjuk, hogy a költségek figyelembe 
vételével, tényleg mennyi a kölcsön ára. 

2. Azt a szakkérdést, melyre a „Borászati Lapok" 
utján kíván feleletet, tessék direkt az illető lap szerkesz-
tőségéhez küldeni. 

Az Orsz. magy. gazd. egyesület tulajdona. 

Lapfelügyelő-bizottság: Gróf Dessewffy Aurél, Bernát 
István, dr. Darányi Gyula, Forster Géza, Galgóczy 
Károly, dr. Bagara Viktor. — Főszerkesztő és kiadá-
sért felelős: Forster Géza az 0. M. G. E. igazgatója. 
— Felelős szerkesztő: Szilassy Zoltán az 0. M. G. E. 
szerkesztő-titkára. — Társszerkesztő: Buday Barnabás. 

a tökéletesség legmagasabb fokán 

Magyarország legnagyobb és egyedüli 

gazdasági gépgyára 
mely a gazdálkodáshoz szükségei 

623" ö s s z e s "U® 
gazdasági gépeket gyártja. 

K é r j ü k snánden k é r d é s s e l b i z a -
l o m m s ! h o z z á n k f o r d u l n i , 
k é s z s é g g e l a : i?jnk k i m e r í t ő é s 

f e tv i l ágcc i tó v á l a s z t . 

CsKim : 

Első magyar gazdasági-gépgyár I 
részvény-társulat 

B U D A P E S T E N . | 
jylni te 

é é é Ü 
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Kölcsönös Biztosító Szövetkezet. 
BUIMPESTEB3, VI I I . , J ó z s e f - k ö r u t 8 . 

Llelnök: CSÍVOSS 

ZOLTÁN, SZŐNTI ZSIGMOND, TELEKI SÍNDOB Króf. 
Vezérigazgató: SZŐNYI Zsigmond. 

Az Országos Magyar Kölesöllös Biztosító Szövet-
kezet a gazdaközönség általános elismerése szerint hiven megfelel hivatá-
sának ; folyton fejleszti a reformokat, melyeket a gazdaközönség évek óta 
sürgetett és a károknak gyors és méltányos kiegyenlítésével a felek teljes 
megelégedését vivta ki magának, az 

épület és átalány (pauschal) biztositásnál 
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé ; a szövetke-
zet pusztán csak a dijakat 3zámitja fel a megfelelő kincstári bélyeggel; minden 
más illeték kizárásával. 

g A takarmányt és szalmáseleséget 3 
tűzkár ellen a szövetkezet 

tetemesen o l c sóbban 
biztosítja, mint a hazánkban működő bármely más biztosító intézet. 

BaJF" Gazdasági egyesületi tagok — tekintet nélkül a biztosított érték 
nagyságára — a tiszta dijból 5% díjengedményben részesülnek. - J p Q 

Kisgazdák, ha húszan egyszerre, egy csoportban, de külön-külön ajánlat-
tal terményeiket biztosítják, 10% engedményben részesülnek. 

A díjak fizetését a felek kívánatára váltó ellenében szep-
tember elsejéig halasztjuk. 

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Budapesten, (József-körut 
8. sz.) és a vidéken létesitett ügynökségek. 30ig 

Magyar királyi államvasutak 

Hirdetmény. 
A tiszapolgár-nylregyhátiia h^é!" VíSut TlsLaSk áííomásLó̂ &ágaió tiszalök-büd-sz< 

mihályi szárnyvonal legközelebb meg fog nyittatni. 
Ezen szárnyvonal hossza Tiszalök állomástól Büd-Szent-Mibályig 8 kilométer. 
A szóban lévő szárnyvonalon szállítandó áruküldemények után beszedendő viteldi 

kiszámítása a b. é. vasutak közös ftrudijszabáshoz kiadott XX. pótlékban foglalt, a tiszapolg 
nyíregyházai h. é. vasúton érvényes árúdijszabás dijszámitási táblázata alapján eszközöltetik. 

UMRATHJARSA 
mezőgazdasági gépgyárosok, 

— = 3 3 U D A P E S T E ] S T . = — 

V., Váczi-körut 60. szám. 
Kedvező árak és fizetési feltételek mellett szállítanak ki-

tűnően működő és több fontos újítással biró 

g p ő z c s é p l ő k é s z l e t e k e t 
valamint bazalozókat 

minden nagyságban a legmesszebbmenő jótállás mellett. 
Ugyanott e g y e t e m e s és t e b b v a s u ekék , b o r o n á k , 
h e n g e r e k , t r i e u r ö k , v e tőpépek , kaszáüó - és 
a r a t ó g é p e k , lógerefcslyék, j á r g á n y o s csépSö-
k é s z i e t e k , r o s t á k stb. rendkívüli nagy választékban, 

a legjobb szerkezetben olcsó árakon beszerezhetők. 

INGYEN ÉS 

% e & & 

Vintschgaui hasas tehenek 
tejelési képesség 

2500—3000 liter, 
melyet több oldali bizonylatokkal igazolhatok. 

P i c k O s w a l d , 

VIII., Külső Kerepesi-ut 1. sz. 

A z első soxxretőg-épet Mag-yar országban, 

legrégibb gazdasági gépgyára készité 

M O S O N B A N . fisgq.) 
A jelen évadra aiánlja mivelö eszközeit, lókapáit, töltögetőket, répagyomlálókat. 

T J j ! „ C O L U M B I A " c u l t i i r a t o r ! 
D. M. Osborne és Társa hirneves fűkaszálóit, 

a r a t ó é s k é v e k ö t ő g é p e i t . 

A szombathelyi versenyen az első dijjal kitüntetve. 
lEollingrswortit, JHeureka és Kedvencz szénagereblyéket, szénafor-

gatokat legjobb kivitelben. 
Kézicséjilák, 2—4 ".óereiü járgány cséplö-készletek, rosták, konkolyozók, czirok-

cséplök, Hungária és Mosoni Drill sorvetőgépek stb. 
F Ő R A K T Á R s 

Budapest, VI., Váczi-körut 57/a. 

Lapunk bekötési táblája 
1 frt 36 krért (portómentesen) 

kapható kiadóhivatalunkban. 

Knuth Károly 
mérnök és gyáros. 

GYÁE É S IRODA: 

BUDAPEST, 
VII. ker., Oaray-utcza 6—8. szám. 
Elvállal: Központi-, viz-, lég- és gőzfűtések, lég-
szesz- és vízvezetékek, csatornázások, szellőz-
tetések, closettek, szivattyúk, vizerőmíívi emelő-
gépek stb., nemkülönben kőszén-, olaj- és 
róleum váladékból nyert gázok értékesítését 
czélzó készülékek létesítését, városok, indó-
házak, nagyobb épületek és gyárak számára. 
Tervek, költségvetések, jövedelmi előirányzatok 

gyorsan készíttetnek. 
ILegjobb minőségű kőagyag-osövok raktáron. 
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KOSZEN Tokodi, Dorogi és Ebszöny- 4 Í X annavölgyi szén, 
Osztraui gyári, dió-, koczka / \ és darabos, 
2-szer mosott ostraui Henrikaknai kovácsszén, porosz, szalonszén, 
coaks, szobafűtésre és épületek szárítására, 

összes gazdasági ipari és házi czélokra 
leg-kit-ün.öb'b m i n ő s é g - b e n . legju.-báaayosa'b'baaa kap l ia -bó 

R A D M Y K A R O L Y 
kőszén-nagykereskedőnél, 

Budapest, Arany János-utcza 34. sz. 
A cs. és kir. szab. Hitelintézet kőszén-osztályának vezérképviselete. 

C a r b o l i n e u m 
— A V E N A R I U S szabadalma. 
B i z to s ó v s z e r a f a r o t h a d á s , 

g o m b a é s f ü l l e d é s e l l em 
Egyszerű alkalmazás. Csinos barna szín. 

Jobb és hathatósabb mint a kátrány és olájfesték. 
Csak az egyedül valódi, szabadalmazott 
Carbolineum bizonyult jónak 20 évi gyakiríat alatt. 
— = Utánzásoktól óvakodjunk. 

AVENARIUS R. CarMiMipa. 
Iroda: BUDAPEST, 

VII. kerület, Csömöri-ut 16. szám. 

B Á R Á N Y Á T L , 
t u r f a t e r m é n y e k és szabadalmazot t 

önműködő tur fah intő -c lose tek , 
valamint 

arayélszéMereMezési 
és 

felszerelési tárgyalt vállalata 
B U 2 D Í L F E S T , 
I I . , Iiánczhld-ntcza S. 

Árjegyzékek 
kívánatra 

bérmentesen 
küldetnék. 

HIRBETMENY. 
Melvê ké̂ âaT̂ taẑ - és'sz" 

egyéb darabárukon 
ről kitüntetni szivei 

szállitóközönséget, hogy ugy saját, m 
>n a szállításra feladott podgy^o» â  

:olatra, vagy az arra egész te: 

[szolgáltatását nagyban ̂ mí̂ Mnnyiti ̂ "gyorsUj^ 
—' 1 — - —suti közegek által aránylag igen rí 

c és helyreigázitti 

(Utánnyomás ni 

mié 1894. éTÍXIUönénjczift, 
a végrehajtására vonatkozó 

miniszteri rendelet, 
magyarázatokkal el-

látva, egy füzetben. 

GRAEPEL HUGÓ 
gép- és rostalemez-gyár, malomépiíészet 

Budapesten, ¥ . , Külső váczi-ut 46. 
M a r s h a l l C o . L m t d 

angolországi gépgyár vezérügynöke ajánl utolérhetlen szerkezetű és minőségű Marshal-féle 

g ö z s n o z g o n y o k a t é s g ő z c s é p i ő g é p e k e t , 
szabadalmazott 

kombinált gabona- és 
szabadalmazott gabonacséplőgépeket kombinálva kukoriczamorzsolóval, — Gibás-féle 

szabadalmazott kazalozó készüléket (gólyát), Harrison-féle „Albion" őrlőgépeket. 

gmarnmm. Malouépitészet i osztályom elvállal gazdasági malmok, magas-, félmagas-
é s vámőrlő-malmok teljes berendezését é s takarmánykamrák feláll ítását. 

— Á r j e g y z é k e k iag -yes i é s "bérnaexvb-ire. 

Budapest, Andrássy-út 30. 
- Elvállal minden 

ASZFALTBURKOLÁST, 
valamint szárazzátételi munkák teljesítését jótállás mel-
lett legolcsóbban. Elismert legjobb minőségű aszfaltanyag 

vidékre is szállíttatik. 
T E L E F O I T . T E L E F O N 

G - é p — s o d r o n y — s z ö v e t e k , 
czinkezett szúrós kerítés-sodrony. 

Kertrt, erdőségek és rsdparkok bek«ri-

B lioz, tűzvédő-, ablak- és rostélj'szövelek, I 
lomok- és kavics-íxiirő. sodronyazövet, 
kapuk, sodronykötelek mindenféle 1 

ban szállít a legjuiányosabbai 
Vassodrony és gépsodronyszüvet 

7 gyár és épület lakatos-műhely 

Franz Schröckenfuchs 
, Waf dhofen a. d. Yiiba. 

IWT Bekeritések gépsodrony-szöv-. 

s iollogeat adnSíUK™tségv(otésékTngye 

DRÖSSLER KÁROLY 
el. k tir. sak. gud. gépgyára, tm- és frczöatSdéje 

B u d a p e st, VI., Váczi-körut 59. 

tazdasági 

KizárólagösképviselőségMagyarországrészére: 
Lanz Henrik mannheimi czégtől, 
mely elismert legnagyobb és jelentékenyebb gyár 
SÖzmozgrony és gözcséplögépekben ; utóbbiak ha-

romszori lígtisztitflsra berendezve. 
Ezen készletek minden eddigi versenycséplésnél az MlgOl K 

a vi &$ legjobb sözcsíplrtk.-f 
'ssji\ kíiszsÉssel s 
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8 K R O F I N 
az egyedüli Jripróbált óvó- és gyógyszer mindé? 

fmint vt „ , 
gy ik és sertéskolera ellen. 

Ezen hatásos fertőtelenitö szerrel mindenki megóvhatja sertésállományát érzé-
keny veszteségektől. — Számtalan elismerő levél betekinthető. 

Egy próbaüveg ára 50 kr. — Egy gazdasági üveggel 3 frt. 
Az összeg előzetes beküldése alkalmával a csomagolásért 20 krajczár küldendő. 

Egyedüli elárusító hely 
F R A Y Z M E E S E gyógyszerész, M A I I R . - S C H Ö X B E R G , 

OLCSÓ BORaratAsi 
idényre! 

Tiszta czukorral erjesztett igen jó 

petiotizált bor, 
8—10°/o; szesztartalommal, üditő, tiszta, kellemes ital, • 

150 hektoliter 
siller hektója 14, feliér hektója 15, vörös hektója 15 
frtért, Pi l is -Vörösvár (Buda—esztergomi vasút) vasútállo-

másra szállítva eladó. — Hordó önköltségen. 

I S A K O S * K Á R O L Y p f n c z é j e 
P I L I S - S Z Á N T Ó ( P e s t m e g y e ) . 

U r a d a l m a k n a k f i g y e l m é b e a j á n l v a ! ! 

Gazdáknak különös figyelmébe! 
A behordásl és cséplés! idényre adok vízmentes takarópony* 

Tát Uölesonbérletre és pedig oly jutányos feitételek melleit, hogy a saját 
ponyvák megvétele ezután egészen fölösleges. Előjegyzések már most elfogadtatnak. 

Ugyanígy nj, egy- és többször használt gabonás zsákok, úgyszintén n j 
és használt ponyvák, fehér, fekete vagy sárgák, csodálatos olcsó Yiron kap-
hatók. — Kepczeponyvák rézgyűrűkkel 3 frt 20 és 4 frt 50 krérl 

H A G E L A D O L F - n á l 
Budapest, Arany János-utcza 10. szám. 

újonnan javított marha-mérőszalag 
(Matievic cs. és kir. pénzügyi tanácsos szabadalma). 

Az élősúly megállapításához szarvasmarhák és sertéseknél. 
PÜT Pótolja a marhaméHegef. 3 | 

Mint, a mellékelt rajz mutatja, 
csupán csak egynéhány méretet kell 
alkalmazni, hogy az állat élősúlya 
megállapítható legyen. — Tabellákba 
nem szükséges a betekintés, mivel 
minden szükséges adat rajta van a 
szalagon. Ara darabonként sárgaréz 
tokban 2 frt 70 kr., bőrtokban, simán 
elhelyezett forgattyuval 3 frt 55 kr., 
franko valamennyi m. kir. postaállo-
másra utánvét vagy az összeg elő-
zetes beküldése ellenében. 3978 
B Í L O T H S Á N D O R , 

Wien, 3/3, Salesianergasse 8/1. 

mezőrendőrségrő l 
szóló 1894. évi XH-ik 
tör vény ezi k alapján 

számára. 
Ára portómentes küldéssel 

20 krajczár. 

Káté az uradalmi 

Ára portómentes küldéssel 
20 kr. 

Öszszeállitotta : 
dr. BALKAY BÉLA. 
Mindkettő csinos zseb-
könyvalaku keménytáblába 

minden neme, házi, nyilvános, mezőgazda-
sági és iparczélokra. 

BOWER-BARFF-féle szabadalmazott inoxydálás 
módszer szerint inoxidált szivattyúk rozsda 

ellen védve. 

. legek fából és vasból, kereskedelmi, 
közlekedési, gyári, mezőgazdasági és ipari czélokra. 
Embermérlegek, mérlegek házi használatra, barommérle-
gek. Commandit-társaság szivattyú- és mérleggyártásra. 

ingyen és bérmentve. 
1806 

W. (iARVENS, W i e C Scliwarzenbergstrasse 6. 

GRAEPEL HOQO 
szabadaim. lóhere - tokászoló készüléke 

gyobb munkaképesség, mint bármely más készüléknél. 
Legkitűnőbb szerkezet legolcsóbb árban 

GRAEPEL HUGÓ gépgyárosnál Budapesten, 
V., Kiilső vftczl-nt 4 6 . sse. 

e z ü s t - a c é l - k a s z á k 

kaszát mint ráadást. Köszörükövek 15 és 20 krjával. Fenökészu. 
Bk, aczélkalapács és ülö 85 kr. Ezüst aczél sarlók legjobb minő-
égben 1 darab 40 kr., 10 darab 3 frt 70 kr. Megrendelések, 
íelyek utánvéttel eszközöltetnek, intézendök : 

RABIKOWIC ezüst-aczél-kaszák gyári raktárához 
BÉCS, I., Maximillianstrasse 3. K. B. 

Jegyzet. Óvakodjunk a hamisítványoktól, mert csak az általam 
irdetett ezüst-aczél kaszák, a császári sassal ellátva, és széles ' 
rszágos alakban szállítva, az egyedül legjobbak, minden más 
rtéktelen bamisitvány. Kérem tehát az általam ajánlt kaszákat ! 
más oldalról vásári zajjal feldicsért keskeny, értéktelen kaszák-
sakis a pénz előre beküldése mellett eszközöltetnek. S957 

G É P O Í A J A T , 
u. m. valódi tiszta olívaolajat, elsőrendű 
savtalanitott repczeolajat- elsőrendű ásvány-

olajat stb. 

Kocsikenöcsöt, Petroleumot 
zsákokat, takaró- és szekrényponyvákat, 

kátrányfestékeket, fedéllakot. 

S z a l o n n á t , 
Fertőtlenítő szereket, 
u. m. karbolsav, karbolpor, creolin, zöldgálicz stb. 

rézgálicz kirbololeumot, keserűsót csudasót stb. 

M Ű T R Á G Y Á T * 
Répák permetezéséhez szükségeltető 

98—100%-os Chlorbár iumot , 

Luczernát, lóherét, 
fümagvakat, 

minden czélra és minden egyéb gazdasági czikket és 
Vetőmagot a legjutányosabb áron és garan-

. tált jó minőségben. 
Olasz szaponáriát tiszta vastag gyöke-

rekből őrölve. 

J C T O £k i w r T V T ® T T P á T BUDAPESTEN, 
M m jOL A W J L M i é X I MmJ J L M T % J ? I j V . k o r . , A k a d é m i a - u t c z a I O . sz. 
T e l e f o n - S ü r g ö n y c z i n i : „ C E R E S " B u d a p e s t . T e l e f o n . 

Árjegyzékkel és részletes külön ajánlatokkal kívánatra szolgálok. 
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I MEISSNER ós DIETLEIN I 
i B l ü t i l L g é z e k e r a k t á r a 
I v e z é r k é p v i s e l ő s é g - e I 

1 m©st Csömöri-lit 1®. szám a., i 
^ a k ö z p o n t i p á l j a u d v a r á t e l l enében . 

I BUEHELL-féJe gözekék 
I p a r a l e g i x i - a n k a k o p e s e b b e k ~8&a 

Olcsó boreladás. 
Bővebb felvilágosítást ad : 38 

Á R V M 1 M D O L F , P é c s e t t . 

Magyar ^királyi államvasutak 

H i r d e t m é n y . 
Kelet- észak-nyugat-osztr4k vasúti kötelék. Uj dijszaBás é: A kelet-észak-nyugat-osztrák vasúti kötelékben 1897. évi juni' czim alatt uj dijszabisi füzet lép életbe gyors és teheráruk, valan . közvetlen szállitósira, egyrészt a cs. kir. osztrák államvasutak gácsorsí , - • ' ' " " 

Egyúttal az 1894. évi január lió l-t61 érvényes hasonczimü 
' . 
Az uj díjszabás a végpályák igazgatóságainál és a részes 

Ietbeléptetése. 
us hó 1-én a. IL rész 2 füzet 
lint élő állatok és jármüvek 
sági és bukovinai vonalainak 
másrészt a csász. kir. szab. 
isehtehradijasut̂ a el.^tt. 

éIiaiJésaalsó-a'usztriai 
t—VII. számú 

Keltr Budapesten, 1 
r. kir. államvasutak 
többi köteléki vasút nei 

dijaztatik). 

B U D A P E S T , 

V. k e r ü l e t , A l k o t m á n y - u t c z a 10. 

m e g r e n d e l h e t ő k a k ö v e t k e z ő s z a k m u n k á k : 

Erdészeti Lapok. ^ t W S f f i S ^ 

Erdészeti Zsebnaptár. e g ^ ü i e f M é S e 

Erdészeti Növénytan, ^ o f F e & e t a j 0 D e í k " S ' ^ w m Í fw 
aranynyal jutalmazott pályamunka. 

í kötet. Általános Növénytan 580 oldal, 553 képpel. Ára 4 frt. Az országos erdészeti 
OEVvsülri tairjüi récére 2 frt 80 kr. 

II. kötet. Növényrendszertan. Részletes növénytaü, Növény földrajz. 1208 oldal, 613 
képpel. Ára $ frt. Az országos erdészeti egyesület tagjai résiére 6 frt. 

Magyar Erdészeti Oklevéltár. ^ ^ 
kötet. Ára 20 frt. Az országos erdészeti egyesület tagjai részére 10 frt. 

Az ErdÖŐr, Tafry az erdészet alapvonalai. Irta: Beda Albert. Hetedik kiadás. Ára 3 frt. 
Az erdőrendezés kézikönyve. U Í ^ J & . S E g KsTr t . - ' "S Í .S3M5: 

A K Í J Í L ^ ^ 

Az Erdőhasználattan kézikönyve. 

tése és ültetése. 
Az erdei vetésről és 

| 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 B 

Aki a I 

i i a Magyar Gazdaszövetség 
közlönye, a gazdakö-
zönség érdekeinek 

egyetlen védelmezője. 

a legfüggetlenebb politikai I 
^napilap, mely törheti e-

nül küzd a nemzeti esz-
mékért s útját állja I 
minden nemzetietlen |j 

törekvésnek. 

, j^-ra előfizet, elősegíti | 
nemzeti ügyünk minden ? 

L téren való érvény esü- r 
L lését. 

előfizetési ára egy évre 
UH frt, félévre 7 frt, ne-
1 gyedévre 3 frt 50 kr.,— 

mely összeg postautal-
ványon küldhető. 

kiadóhivatala 

Budapest, ¥11., Ó-utcza 12. 

fe5vétetnek a kiadóhivatalban 
BUDAPEST, 

Üllői-ut 25-dik szám. 

FEHER MIKLÓS gépgyáros 
ajánlja á 

Magy. királyi államvasutak 
valamint a legújabb szerkezetű magajárókat és mindennemű gazdasági 

gépeket, továbbá a közelgő idényre kitűnő árató-gépeket, a legjobb 

„NON PLUS ULTRA" PERONOSPORA FECSKENDŐKET. 
Kisebb gazdáknak a kisebb fajta járványos cséplő-készle-
teket, melyek nálam SO% árengedménynyel kaphatók 1 évi 

jótállás mellett. Jóság és tartósság tekintetében páratlanok 

Végül teljesen kijavított G Ö Z C S E P L Ö - G A R N I T U R A K A T 
mindenféle lóerőben (u. m. 4—6—8) a legjutányosabb áron jótállás mellett 
a legkedvezőbb fizetési feltételekkel 3—4 évi részletfize-
tésre. — Mindenféle gépalkatrészek megrendelése lehető 
legrövidebb idő alatt szállíttatik; cséplési idényre megbizható 

gépészekről gondoskodva lesz. 

F e h é r Miklós gépgyáros 
B U D A P E S T , IX., Ül lői -ut 23. s z . 3903 
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HOFHEER és SCHHANTZ 
ajánlják legújabb szerkezetű: 

Gőzmozgonyaikat, Cséplőgépeiket, Kazalozóikat, 

B U D A P E S T , 
V I . k e r . , i r á c z i - k ö r u . t 5 7 . 

m . m s 

M m 

valamint leszállított, 
árak mellett: 

„Favorita" 
aratőgrépeket, 

gereblyéket, 

„Victoria" 
sorvetőg-épeket, 

aczél rajol ekéket és 
egyéb gazdasági gé-
peket és eszközöket. 

WUBP •ÁríeSyséMte 

Pályázat. 
k Kis-Kapus állomásán berí 

pályázat nyittatik. 
Felhívatnak 

ajánlatukat leg-késől 

tt pályavendéglői üzlet 1898. 

inélfogva mindazok, kik á nevezett állomási vendéglőt bérbe venni úhaitják 
t évi juliû 8 £ 1 - f n ' M ^ f f ™ bSonyitványokkal 

ŝ ájyíhoz (titkárság) czünezve, benyu ânTVagnekmd'íni'szivelkedjenet] 

„Ajánlat a Kis-kapusi állomá 
Az ajánlattevő köteles a koi 

bánatpénzképpen 300 frt szóval h: 
értékpapírokban letétin- lu-ivtv:. ,8a az ajánlat figyelőmbe vétolni nem fc 

Az üzlet vezetőség- fentarlja , 
telajánlott összeg magasságára, szab 
»t. osztályábUa1f®u°dhaték meg™natk 

ielylpégekkel kiegészített idéglői üzlet gyakorlásához S2 

{Utánnyomás nem dljaztatik.) 

iséges helyiségeken kivül 

Az iizletvezetö'ség. 

Eladó iiriik és bivalynyáj. 
Ö2v. g r ő f Sz táray A n t a l n é Ő méltósága nagymi l i á l y i 

ii í'ad almáit a n ELADÓ 4 0 0 d r b f iatal , de t e l j e s e n k i f e j l e t t 

<JLV\JL és 3G drbból álló 
t e z i y é s z b i v a l y n y á j . 

Tudakozódásra választ készséggel ad az 4008 

Uradalmi igazgatóság Nagy-Mihályban. 

Az Orsz. Magyar Gazdasági Egyesület által 1000 frt pályadíjjal jutalmazott 
és még ez év folyamán kiadandó 

G A Z D A S Á G I K Ö N Y Y V I T E L T A N 
__ . _ m alapján összeállított 

GAZDASAGI 
KÖNYVVITELI 

N Y O M T A T V Á N Y O K B Ó L 
1. 1 Előjegyzési könvv kül- és beliv 
'l. „ Napszámbér és szakmánybér ki-

3. , Leszámolási könyv 
í. , Szegödmény-táblázat, kül- és beliv 
3. Szemesgabona kimutatás,MI-és belli 
). * Csépieden gabona „ „ 
7. „ Napszámos jegyzék 
i. „ Tejeladási jegyzék, kül- és beliv." 
I. , Pénztári napló, kül- és beliv 
). „ Pénztári főkönvv, bevételi kimu-

tatás, bel- és" küliv 
. „ Követelések jegyzéke, bel- és küliv 
!. , Gép- és eszköz leltár .„ 
I. . Pénztári főkönyv kiadási kimutatás 

ugy mint: 

Épületleltár, kül- és beliv 
Telekleltár, kül- és beliv 
Termény és anyag leltár, kül- és beliv 
Letéti napló 
Eleven leltár, kül- és beliv 
Szegödmény-levél 
Ló- és szarvasmarha-kimutatás . 
Juh- és sertés-kimutatás 
Különféle tárgyak kimutatása 
Fogyasztási anyag 
Tüzelő anyag 
Szerszámfa * 
Állati termények 

Próbaeséplési jegyzék 1 
Vetési és aratási jegyzék 1 
Ellési jegyzék (esikó és borjú) 1 
Termés-kimutalás ,j 

, Ellési jegyzék (bárány és malacz) 1 
, Darálási jegyzék 1 

Fejési napló 

Cséplés: 
Tejelés-kimutatás 
Takarmányozási előirányza 
Vetési előirányzat 
Takarmányozási jegyzék 

állandóan raktárt tartunk. 
Összeállította: SUSCHKA RIKÁRD 

. . . a magyaróvári gazd. akadémia gazd. intézője. 

! frt h í ^ í ^ S 4 ? * " 1 ^ ftft B i t a S° k n a k é s a »Köztelek" előfizetőinek - irt kt. előleges bekuldese mellett portomentesen küldetnek. — Rövid utmutatás ára 20 kr 
S ® " Ár jegyzékkel és felvilágosítással készséggel szolgálunk. 
.. M e g r e n d e l é s e k 

a „KÖZTELEK* kiadóhivatalához IX. kerület, Viliii-ut 25. sz. küldendők. 
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PICHLER KA TONAI-FŐÁLLA TOR VOS 

ÁLLATGYÓGYSZEREI. 
V o r a r i b e r a i OIThurut-OOr megakadályozza és gyógyítja az orrhurutot, 

" t1"' (gégesorvadást, egyszerűkatharrust), fér-
geket minden gége és mirigybántalmat, 1 doboz 60 krajezár. 
Kólika és felfúvódás elleni balzsam a szarvasmarháknál kólika és felfúvódás ellen 
gyorsan és biztosan hat, 1 kis palaczkkal 1 frt 20 kr. 
niva« 7 t n 070rtnan mindennemű küteg és külső baj ellen, nélkülöz-
u ' v a ^ ' u a^ aHK a l l> hetetlen állatorvosok és lótulajdonosoknak, 1 drb 
1 frt 20 kr. 
Amerikai farmer-fluid 1 ü ^ g £ é v e l Seb-balzsam 1 ^ é v e i 

1897. 
X X I X . évfolyam. 

8897. 
X X I X . évfolyam. 

EGYETÉRTÉS 
p o l i t i k a i n a p i l a p . 

CSÁVOLSZKY LAJOS, KOSSUTH FERENCZ, 
tulajdonos és felelős szerkesztő. • fcnunkatárs. 

Az EGYETÉRTÉS nem dolgozik a hatásvadászat olcsó eszközeivel, hogy magá-
nak egyszerre tömegesen csakhamar újra elmaradó uj előfizetőket szerezzen, hanem 
mindenkor kellő színvonalon álló közleményei, gyors, pontos és minden tekintetben 
megbízható tudósításai által iparkodik régi jó hírnevét, mint hazánk legelső rangú 
napilapja állandóan fentartani, hogy ez uton ne csak régi előfizetőit kapcsolja ál-
landóan magához, hanem közönségét uj hóditások által évről-évre maradandóan 
meg is szaporítsa. 

Hogy ezt a czélt elérjük, erre nézve legnagyobb támaszunk a lap nagy ter-
jedelme. Az EGYETÉRTÉS egyetlen egy oldalon majdnem annyi betűt képes közölni, 
mint a kisebb lapok három egész oldalon s így az EGYETÉRTÉS egy rendes nyolcz 

• oldalas lapja annyi közleményt tartalmaz, mintha a kisebb lapok 24 oldalon jelennek 
meg, a mi azonban csak ünnepnapon történik. Ilyenkor az EGYETÉRTÉS 10-20, ille-
tőleg a kisebb alakban számítva 36—60 oldalnyi terjedelmű. 

Csak is a lap ilyen méretei teszik lehetővé, hogy az EGYETÉRTÉS mindenről 
oly bő és részletes tudósításokat közölhet, a milyeneket egy más lap sem nyújthat 
közönségének. így általánosan ismeretes, hogy az EGYETÉRTÉS országgyűlési tudósí-
tásai e nemben a legtökéletesebbek, nemcsak a tudósítások kimerítő volta folytán,' 
hanem annál a tárgyilagosságánál és részrehajlatlanságnál fogva is, mely e tudósí-
tásokat minden pártszinezetü olvasó előtt is élvezetessé teszi. Effy másik nagy erős-
sége a lapnak rendkívüli bő tárcza- és regényrovata. Az EGYETÉRTÉS állandóan két: 
kitűnő regényt közöl egyszerre, részint eredetit, részint a modern világirodalom 
remekeiből válogatva, elsőrangú műfordítók fordításában. Az egy év alatt közölt 
regények 400—5UO nyomtatott ivre, vagyis 40—50 rendes regénykötetre rúgnak. — 
Ily 40—50 kötet regény bolti ára legalább ugyanannyi forint. Ha most még tekin-
tetbe vesszük az EGYETÉRTÉS-nek mindenkor kö/.ók'iiink kitűnőségei és elsőrangú 
publiczisták által irott vezérczikkeit és egyéb politikai közleményeit, bö hírrovatait, 
eredeti táviratait az ország és a világ minden részében levő saját levelezőitől, to-
vábbá a vasárnaponkint megjelenő s egy-egy szaklapot pótló „Irodalom", „Tanügy"' 
és „Mezőgazdaság" czimü országos hírű rovatokat s végül az EGYETÉRTÉS legjobban 
informált közgazdasági, ipari és mezőgazdasági rovatait és megbízható tőzsdei tudó-
sításait bátran mondhatjuk, hogy az EGYETÉRTÉS a hazai sajtónak egyetlen orga-
numa, mely az intelligens közönség minden osztályának igényeit a legteljesebb mér-
tékben kielégíteni képes. 

Mindezen előnyök .daczára az EGYETÉRTÉS előfizetési ára a legmérsékeltebb: 
Egész évre — 20 frt — kr., | Negyedévre .„ ... 5 frt — kr., 
Félévre. 10 „ — „ | Egy hóra ... 1 „ 80 „ 

Előfizetések legczélszerübben postautalványon az EGYETÉRTÉS kiadóhivatalához 
Budapesten intézendők. — Tisztelettel az EGYETÉRTÉS kiadóhivatala 
Budapest, ÍV., PapnSvelde-atcza S. sz. 

Mindennemű tornaszereket § 
és legjobb miiióséga E 

| gazdasági kötélnemfkeket, S 
' ajánl a ^ 

BLEIER és WEISZ, § 
köté lgy&r i c z é g Budapest. o 

R?ktár és iroda: K Á B O L Y - K Ö R Ü T V. S Z Á M . 5 
j Gyártelep :Hajtsár-ut 7307. sz. h 

Ajánlásra méltó tárgyak: torna-eszközök, Cocos futószőnyegrek, ű 
lábtörlők, ruhaszárító Ko- 5 

j telek. h 

halhálók, § 
kézitáskák stb. továbbá graz- d 
daságri cz ikkek u. m.: Istráng, W 
kötő fék , rudalő gabona- H 
zsákok, vízhatlan ponyvák, ű 
itató és tűzi vedrek, kender- W 
tömlőit, hevederek, kender, fe 
kócz stb. a Ifegjutányosabb eredeti • 

gyári árakon. Hl 
Vtóéii megrendelései pontosan eszközöltetnek a 

g Képes árjegyzék k̂ívánatra — ^ 

Magy. kir. államvasutak. 

Hirdetmény. 

suták igazgatósága, 

Értesítés. 
A pozsonyi 5. hadtest cs. és kir. hadbiztosságnál, továbbá 

a komáromi és soproni cs. és k. katonaélelmező raktáraknál 
és pedig: 
Pozsonyban 1897. évi julius hó 5-én délelőtt 10 órakor, 
Sopronban 1897. évi julius hó 8-án délelőtt 11 órákor, 
végre Komáromban 1897. julius 9-én d. e. 10 órakor 
az illető élelmezési kerületek számára 1897. évi szeptember 
1-től, 1898. évi augusztus 31-ig terjedő időre, széna, alom- és 
ágyszalma, tűzifa mint kőszén, élelmezési szükséglet bérbeadása 
nyilvános tárgyalásban lepecsételt ajánlatokkal fog biztosit-
tatni.Az egyes czikkek és azoknak a különféle állomásokban 
való szükséglete az erre vqnatkozó részletes 2155—a. és b. 
számú tudósításokból észlelhetők, valamint minden ezen bér-
leti üzletre irányuló feltételek a pozsonyi, komáromi és soproni 
cs. és k. katonaélelmezési raktáraknál meglevő feltételi füze-
tekből naponta a hivatalos órák alatt kivehetők. 

Az 50 kros bélyegekkel ellátott és lepecsételt ajánlatok 
a bánatpénzzel együtt és egy időben a pozsonyi 5. hadtest 
cs. és k. hadbiztosságnál, illetőleg a komáromi és soproni cs. 
és k. katonaélelmező raktáraknál a tárgyalási napon legkésőbb 
10, illetőleg Sopronban 11 óráig délelőtt benyújtandók. 

Pozsony, 1897, évi junius hó 1-én. 
3993 Az 5. hadtest cs. és k. hadbiztossága. 

Takarmány-készitö kamrák 
iljeaen 

1 

teljesen berendezve: szecskavágók,répavágók 
és zúzék, kukoricza-morzsslók. 

„ S H U T t y Daráló-és őrlő 
a A C / * ^ J ^ V kitünS eredeti angol daráló-g 

x^v V % W gazdasági él trágyalé-szivatl 
^ Q V t V kiállításban. 

\ ' 

-malmok 

Főraktára: Budapest, 
VI. kerület, váczi-kőrut 63. szám. 

Kimerítő képes árjegyzékek és tervrajzok kívá-
natra ingyen és bérmentve. 
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ggammammaas 

CANZ ts TARSA 
vasöntöde és gépgyár részv.-társ. Budapesten 

készít: 
A) gépeket és építési munkákat, teljes malomberen-

dezéseket, vasúti kocsikat és vasúti fölszereléseket, 
transmissiókat. 

S p e e z i á l i t á s a i : J *^ 
B) Kéregöntvény vasúti kerekek, váltók, zúzőmüvek, 

hengerek- és ágyúgolyókhoz. 
Hengerszékek kéregöntetü hengerekkel mind a magas 
malmászathoz, mind pedig a parasztra őrléshez s egész 
malomberendezések. 

Facsiszoláshoz, pipir- és celluloza-gyártáshoz való 
gépek. 

Vizkereket nagy sikerrel pótló turbinák. 
Villamos világítás nagy távolságra is a motortól. 
Zsilipek, csővezetékek, frictiós kancsolások, rotatiós 

dynamométerek. Aczélöntés. 

Lapunk kiadóhivatalában n 

A sertés javitásaés hizlalása 
B gazdák és hizlalók használatára. «beh 

Irta K . R u f f y Pá l . 
Ara portómentes küldéssel I forint 10 krajczár. 

Thost Ottó-féle 
rostély-öntőde 

P a r i s , Z w i c k a u Vs 

Szent-Pétervár. 

& 

Vezérképviselő Magyarország részére: 

B O B N E L ADOLF 
Eüiső Eerepesi-út 1. 

1448 $ 

Felvilágosítást és költségvetést Ingyen ai fenti 

Magy. kir. államvasutak. Magy. 

Hirdetmény, 
,bűt a,m hathelv 
tendő munkák vegTehajtásárt 

valamint a munkák végrehajtására megállapított feltételek 
pályafentartási és építési osztályánál (üzletvezetőségi palota L 
alatt megtekinthetők. 

Az ajánlatokat legkésőbb 1897. évi július 4-én déli 12 d 
üzletvezetőség általános I. titkárság osztályánál (Uzletvezetőség 

Az ajánlatokat 60 kros, az ajánlat mellékleteit ivenként 
•• " ' kell benyújtani; „Ajánlat a 

ienyujtását m 
t ajánlatok fognak flgy, 

c a legutóbb jegyzett árfolyam 
ne'gállapitott határidő lejárta el 

szetőség 

Az Uzletvezetőség. 

Amerikai szabadalmazott forrasztás nélküli 

Ö K Ö R L Á N C Z O K 
Á. forrasztott lánczokhoz képest kétszer 

oly nagy ellenállás a töréssel szemben. 

J®: Erös, könnyű és olcsóbb 
minden egyéb láncznál. 

M T B i z o n y í t v á n y o n és á r j e g y z é s e i ingyen. 

O O E P F I N O E R & C°; 
Aczélmii, Weissenfels Felső Krajnában. 

K a p h a t ó minden nagyobb vaskereskedésben. 

Budapesti képviselet: HOFFEMNN S. VI., Lendvay-utcza 25. 

Magy. kir. államvasutak. 

H i r d e t m é n y . 
A magy. kir. államvasutak igazgatóságától nyert értesülés szerint f. évi junius hó 1-től 

kezdve a fülek-miskolczi vonalon Feled és Balogfalva között Várgede fürdőhelyen vaJó rendszeres 
megállással mindkét irányban egy-egy tehervonat rendeztetett be személyszállításra, a mely 
vonatok Feleden-Rimaszombat-Tiszolez felé illetve felöl közvetlenül csatlakoznak. 

Feledről indulás d. u. 4 órakor, Várgéde érkezés ii. u. 4-17 p„ Indulás 4 óra 18 p. s Balog-
fiilvára érUezrs d. II. -t ,II-n punkor, - rllen kezö irányban pedig Balogfalváról indulás este 
8 óra 85 p.-kor, Várgede érkezés este 8 óra 44 p., indulás ̂ Bra 45 perez és Feledre érkezés 

Sropper Samu 
i e zőgazdaság i g ép rak tá ra 

Budapest, Váczi-körut 53. 
Ajánlja 

leszállított árakon a jelen idényre 
0 j m _ S A C K R U D O L F 
fíT legújabb rendszerű és a legmesszebb 
W»skff 'tfy!% mend igényeknek is megfelelő 

- í m ; többsoros répakapálógépeit , 
>-!/- eredeti 

Sack aczélekéit 

M 

Deering-féle kaszálógép. és azokra ugy a szőlő, mint burgonya, 
kukoricza stb. mivelése czéljából szerel-

hető készülékeket. 

fü kaszálógépei re, marokrakó- és 
kévekötő aratógépeire, 

valamint, egészen aczéiból készült SZÉNAGYÜJTŐ és szénaforgató gépeire, mely 
. gépeket teljes jótállás mellett szállítja jutányos árakon. 

Bizonyítványok fenti" gépekről, kimerítő árjegyzékek és készséges felvilágosítások. 

„Az erzedéves országos kiállításon állami éremmel k i t i i i l letve! 

LESEIBE MIK8A utódai 
SZILÁGYI és D ISKANT gépgyára és gazdasági gépraktára 

MISKOLGZON, Leszih-féle ház. (Alapíttatott 1863. évben.) 
Ajánlja saját készítésű különféle nagyságú ós szerkezetű m. kir. szabadalmazott 

L E S Z I H - f é l e „ V I Ö T Ó H I A " t e r m é n y r o s t á í t , 
kombinálva zsákólóval vagy anélkül, elismert szőlőmorzsolóit, legjobb és legerősebb szerkezetű 
borsajtóit, viaszgajtóit, kutszivattyúit: legújabban szerkesztett egyes és kettős ekéit, Howard-féle 

! aczélboronáit, cséplőgép trieur stb. gazdasági gépeit. 
. Raktáron tartjuk Hofherr és Schrantz világhírű elismert kitűnő gazdasági gépeit. 
Szakszerű I ! 1 I I I I és simaőrlésü malmok felszerelését, 

A Prága i rosták versenyén legelső és legmagasabb kitüntetést , , V H T Ó K I t " terményrostánk nyerte! 
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beiktatásnál 30 kr. bélyegilleték. KIS HIRDETÉSEK, 
terményei, 

továbbá állást keresők és adók hirdetményei 
Tétetnek fel e kedvezményes rovatban. 

Csak oly leveleikre yálasxolnnk, melyekkel válussei-íi 

BETÖLTENDŐ ÁLLÁS, 
Özvegy 

gróf Pélffy Pálné kókai gazda-
ságába a cséplési idényre, 
julius 10-től szeptember 10-ig, 
ideiglenes alkalmazásra egy 
gazdasági akadémiára ̂  készülő 

mâ tatik! Ajánlatok az urad. 
(Penstm0)Sk:frelnek.re ° 4014 

Kompanistának 

mindeaigénynek megfelelő nőt-
! : 

tálban, 8990 

Ispáni 

dalomban, tejgazdasági- és 

ííttain'Czim aTkiadóban8:3'a4töO 

BETÖLTENDŐ ÁLLÁS, 
Özvegy 

gróf Pélffy Pálné kókai gazda-
ságába a cséplési idényre, 
julius 10-től szeptember 10-ig, 
ideiglenes alkalmazásra egy 
gazdasági akadémiára ̂  készülő 

mâ tatik! Ajánlatok az urad. 
(Penstm0)Sk:frelnek.re ° 4014 

Fiatal 
ref. vallású, nőtlen gazdatiszt, 
földmives-iskolát végzett, jár-
tas a gazdálkodás min.lnn 
ágaiban, s a könyvvitelben, szép 
Írással bir, s 8 év óta nagyobb 
gazdaságban működik, szept. 
1-sejére oly gi/I 

ÁLLATOK, 
3 darab 

u!ap:'.Kapulár.LaJ°S' ^ ^f f f i 
Gazdasági 

Vágy több évi gyakorlattal 
biró izr. nős ispán, ki a gazda-
ság szakmáiban jártas, keres-

sertéstartás. Kérvények és 
UngérUyLaj?sh°oz TntózenMk 

Fiatal 
ref. vallású, nőtlen gazdatiszt, 
földmives-iskolát végzett, jár-
tas a gazdálkodás min.lnn 
ágaiban, s a könyvvitelben, szép 
Írással bir, s 8 év óta nagyobb 
gazdaságban működik, szept. 
1-sejére oly gi/I 

ÁLLATOK, 
3 darab 

u!ap:'.Kapulár.LaJ°S' ^ ^f f f i 
Gazdasági 

Vágy több évi gyakorlattal 
biró izr. nős ispán, ki a gazda-
ság szakmáiban jártas, keres-

sertéstartás. Kérvények és 
UngérUyLaj?sh°oz TntózenMk 

JPolatsik 

ymoak%rima' j S n l ' s é g t f v ö í l ? 
tarka tinó borjuk eladásra 

1 Ilii i ii Íjuk napi áron 
kaphatók. 3963 

Gazdasági 
Vágy több évi gyakorlattal 
biró izr. nős ispán, ki a gazda-
ság szakmáiban jártas, keres-

sertéstartás. Kérvények és 
UngérUyLaj?sh°oz TntózenMk 

Gazdatiszt, 
kitűnő praxissal és jó ajánlatok, 
kai, jártas a gazdaság minden 
ágában, k:*r.,.hnős, állást keres. 

JPolatsik 

ymoak%rima' j S n l ' s é g t f v ö í l ? 
tarka tinó borjuk eladásra 

1 Ilii i ii Íjuk napi áron 
kaphatók. 3963 

1897. évi 
augusztus hó 15-ére kerestetik 
egy nőtlen gazdasági tiszt-
viselő, ki a gazdaságnál már 
néhány évig működött, a 
gazdasági könyvelést érti, 

pénztárt kezelt, tótul pedig 
legalább annyit beszél, hogy a 

megfelelő ellátással, lakássá! 
nyitványokkaí'felszerelt aján-
latok: Horn jószágkezelősége 
ezimére Szokolóczra, u. p. 
Pöstyén, intézendők. 4022 

Tanintézetet 
sikerrel végzett, 28 éves ^atal 

ba?Wr̂ ,\erSeSnálíóVkezeíő 
vagy oly segédtiszti állást, 
melyben előmenetelre ^86^-
siv gazdaságokban ̂ működött, 

Bér let 
megszűnte miatt olcsón eladó 
6 dib fejős eredeti împortált, 

könyvelt íredet! importált kuh-

L-edetí0rtapo°rtáí1t "slSméSpl 1 
3 éves, kitűnő hágó képe'sség-
gel̂ Ugyanot̂ eladójgytaTOlyi 

i , , ' í a ™ aratógép?1 
Tudakozódhatni Brüll Ignácz-
nál Sz.-Somlyón. 8997 

Állásnélküli 
gazdatisztek, addig . is, mig Gazdaság. 

Elméletileg és gyakorlatilag 
zetfTki befBés"külföldi nagyobb 

(3)riéveslmme,lllial1 'ieUegU M44 

n ö v e n d é k ö k ö r juthatnak. Hol ? megtudhatja 

Gazdaság. 
Elméletileg és gyakorlatilag 
zetfTki befBés"külföldi nagyobb 

(3)riéveslmme,lllial1 'ieUegU M44 

n ö v e n d é k ö k ö r 

Tejgazdasági szaki 
Ajánlatok »Tejkez< 

Egy • 
uradalom, mely évent 
mennyiségű jármas-

A mezőgazdasági 
izaktudom 
kettős bönyveléseL, 
dők és a tehenészet, tejkt 
latilag -teljesen jártas végze" 
IBoíholdfí'birtokho'z mint ga 
daságl írnok azoi)nali belépés 

s zükséges levéllbély e g e t v a g y levelezőlapot küldenek. 

Négy 

;azdasági szeszgyárvi 

azdaság minden ágában, ugy-
irtás, szerény feltételek mellet! 
zonnali vagy későbbi belépési-! 

Állást 
itonaságtől már men 

é s ü s z ő b o r j a k a t 
meiTetelre 

KLEIN ÉS SPITZER 
M i n mmi 

Tokaji bor 
kapható 

herczeg Windisch-Graetz 
Lajos jószágigazgatóságá-
nál Sárospatákon. Valódi-
ságáért k e z e s s é g 
vállaltatik. 3637 

iorjuYérhast, 
kutyataetegséget, 'baromfl-
kolerát, sertésvészt, ugy-
szinte az állatok mindennemű has-
menéseit a legsúlyosabb esetek-

ben gyógyítják a. 

IMriiiyl labdacsok 

CL. LAGEMAN 
vegyészeti gyára Erfurt. Me 
sisiS^riís S & l 
l^sefgyóg. 

rek pályázhatnak, kik a kettős 
gazdasági könyvelést alaposan 
értik. Folyamodványok eredeti 
vagy hitelesített okmányokkal 

daságba^egy^kartmí íevő 

á̂ n̂yttoameSeî OOOholdtts 

űgytáállását változtatni kény-
telen. Jártas a gazdaság minden 
ágában,̂  tehenészet, 
könyvvitel, stb. Elfogad 1500— 

esetleg elfogad oly állást ls, 
hol tisztán perczentért szolgálna. 

Eladó 
méhészet. Gödöllő vidékén a 
egy 60 törzsbő̂ l álló7 méhészet 

Ka*mii Mségget^meleg 
tartó kaptárakban egyleti mé-
zet, teljes, felszereléssel, méh-
készlettel, pergetővel, .szóval 
minden hozzávaló kellékekkel 
évjszeptembê r hsában W frt 

êtett'fehé'r akáczmézTs"* efâ dó 

ő^ ĵával̂ Î l̂ f̂el̂ lágositást 
nyújt a kiadóhivatal, 4010. 

Felsőbb 
gazdasági iskolát végzett, több 
évi gyakorlattat Kiró gazdasági 

képes volna gazdaságot kezelni. 
Fizetéŝ egyel8rê 200 fr̂  ellátás, 

íéghaezajdra?mzUe?dőkm' Tolna-
megye. 3906 

á̂ n̂yttoameSeî OOOholdtts 

űgytáállását változtatni kény-
telen. Jártas a gazdaság minden 
ágában,̂  tehenészet, 
könyvvitel, stb. Elfogad 1500— 

esetleg elfogad oly állást ls, 
hol tisztán perczentért szolgálna. 

Eladó 
méhészet. Gödöllő vidékén a 
egy 60 törzsbő̂ l álló7 méhészet 

Ka*mii Mségget^meleg 
tartó kaptárakban egyleti mé-
zet, teljes, felszereléssel, méh-
készlettel, pergetővel, .szóval 
minden hozzávaló kellékekkel 
évjszeptembê r hsában W frt 

êtett'fehé'r akáczmézTs"* efâ dó 

ő^ ĵával̂ Î l̂ f̂el̂ lágositást 
nyújt a kiadóhivatal, 4010. 

Felsőbb 
gazdasági iskolát végzett, több 
évi gyakorlattat Kiró gazdasági 

képes volna gazdaságot kezelni. 
Fizetéŝ egyel8rê 200 fr̂  ellátás, 

íéghaezajdra?mzUe?dőkm' Tolna-
megye. 3906 

Gazdasági 
segédtiszti vagy Írnoki állást 
keres 8 gymnáziumot végzett, 
2 '̂eifber01Cztme â kiadó' 
hivatalban megtudható. 4016 

Eladó 
méhészet. Gödöllő vidékén a 
egy 60 törzsbő̂ l álló7 méhészet 

Ka*mii Mségget^meleg 
tartó kaptárakban egyleti mé-
zet, teljes, felszereléssel, méh-
készlettel, pergetővel, .szóval 
minden hozzávaló kellékekkel 
évjszeptembê r hsában W frt 

êtett'fehé'r akáczmézTs"* efâ dó 

ő^ ĵával̂ Î l̂ f̂el̂ lágositást 
nyújt a kiadóhivatal, 4010. 

ÁLLÁST KERESŐK, 
Számvivő 

esetleg perezentgazdálkodással. 
meke. Kizárólag gyakorlati 

gazdaságban növekedett. . 
Képes minden gazdasági mun-
kát sajátkezüleg okszerűen 
végezni, betanitani, megköve-
telni; kettős könyvvitelt és 
minden irodai munkát pontosan 
vezetni. A gazdaság minden 
ágában ̂  jártasságát, ^ maga-

és nagyobb (grófi) uradalomból. 
Ozim: „M" alatt a kiadó-
hivatalban. 4013 

Gazdasági 
segédtiszti vagy Írnoki állást 
keres 8 gymnáziumot végzett, 
2 '̂eifber01Cztme â kiadó' 
hivatalban megtudható. 4016 VEGYESEK, 

Potomáron 
eladó birtok, ĝazdag, Nyitra-

lSlHölgyerdő WUegeíő í/s óra 
a vasúttól,* 15 ezer amortisa-
forintért Fiehler Zdenko Nemes-
Kosztolány. . 2901 

ÁLLÁST KERESŐK, 
Számvivő 

esetleg perezentgazdálkodással. 
meke. Kizárólag gyakorlati 

gazdaságban növekedett. . 
Képes minden gazdasági mun-
kát sajátkezüleg okszerűen 
végezni, betanitani, megköve-
telni; kettős könyvvitelt és 
minden irodai munkát pontosan 
vezetni. A gazdaság minden 
ágában ̂  jártasságát, ^ maga-

és nagyobb (grófi) uradalomból. 
Ozim: „M" alatt a kiadó-
hivatalban. 4013 

Gazdasági 
tanintézetet végzett, nőtlen 
lépésre. Ajánlatok bizonyítvány 
• ̂ blrtok̂ hoẑ ^Mâ 'a'r̂ Bán-̂  
hegyes (Csanádm.) intézendők. 

VEGYESEK, 
Potomáron 

eladó birtok, ĝazdag, Nyitra-

lSlHölgyerdő WUegeíő í/s óra 
a vasúttól,* 15 ezer amortisa-
forintért Fiehler Zdenko Nemes-
Kosztolány. . 2901 

ÁLLÁST KERESŐK, 
Számvivő 

esetleg perezentgazdálkodással. 
meke. Kizárólag gyakorlati 

gazdaságban növekedett. . 
Képes minden gazdasági mun-
kát sajátkezüleg okszerűen 
végezni, betanitani, megköve-
telni; kettős könyvvitelt és 
minden irodai munkát pontosan 
vezetni. A gazdaság minden 
ágában ̂  jártasságát, ^ maga-

és nagyobb (grófi) uradalomból. 
Ozim: „M" alatt a kiadó-
hivatalban. 4013 

Gazdatiszt 

nőtlen, ' izraelita, . több évi 

kiadóMváfalban!kIlali: °ZI?4019 

VEGYESEK, 
Potomáron 

eladó birtok, ĝazdag, Nyitra-

lSlHölgyerdő WUegeíő í/s óra 
a vasúttól,* 15 ezer amortisa-
forintért Fiehler Zdenko Nemes-
Kosztolány. . 2901 

ÁLLÁST KERESŐK, 
Számvivő 

esetleg perezentgazdálkodással. 
meke. Kizárólag gyakorlati 

gazdaságban növekedett. . 
Képes minden gazdasági mun-
kát sajátkezüleg okszerűen 
végezni, betanitani, megköve-
telni; kettős könyvvitelt és 
minden irodai munkát pontosan 
vezetni. A gazdaság minden 
ágában ̂  jártasságát, ^ maga-

és nagyobb (grófi) uradalomból. 
Ozim: „M" alatt a kiadó-
hivatalban. 4013 

Gazdatiszt 

nőtlen, ' izraelita, . több évi 

kiadóMváfalban!kIlali: °ZI?4019 

Megvételre 

keresek mintegy 5000 klg tiszta 

Kírol kUBárcsl0k' ^""sláéi 

Eladó 
tenyésztés megszüntetése foly- • 
tán több hasas, valamint i friss 
fejős Inntháli telién, 1 mar-
kos ®aê °e 

olasztaliga 'taaSw, tejhf ts| 

Szabadalmazott 
tiz évig is e l ta r tó 

k é v e k ö t e l e k 
4' s m'm vastag, 150 e/m 
hosszú egy próba posta-
csomag 200 drb-al I frt 60 kr 
1000 drbot 7 frtért Ugyanily 

p o r t i o k ö t e S e k 
6 m/m vastag, 200 c/m. 
hosszú, egy posta esomag 
100 drb I frt 60 kr. 1000 
darab 15 forintért szállít 
utánvét mellett; úgyszin-
tén más gazdasági kötélne-
müeket ajánl legjutányo-
sabb árakon 
Bellán Mátyás, 

Bács-Cséb. 3033 

Valódi 
J\szfalí 

4 fedlemeze^ 
mely . tiszta, természetes 
aszfalt bitumenből gyártott 
r i 

teljesen szagtalan és legna-
gyobb tartósság mellett 
egyáltalán nem igényel má-

zolást. 3353 

Bielm János 

Eladó 
adalomban egy 
Serejü Clayton-

Gazdasági 

,i _ hü iii ] 

\zálcg-Jfortial^ni-Inttaet 
1 egyed-Mi, mely 

„»*é.«, UgteMn*UV«M»» 
lifttldbirtolcosoktól ajánlva 

Varjú és társa 
cs. és kir.szab. hangszer-ipar 

B n d a p e s t , 

V E , Jőzsef-körut 20. sz. 
Ajánlják saját gyártmányú min-
denféle-hangszereiket, Javítások 
elfogadtatnak, a legjutányosabb 

Ő csász. és kir. Fensége 
József főherczeg és 
Ő királyi Fensége Fülöp 

Száaz-Coburg-
Gothai herczeg udv 

szállítója 

Dr. Lendl Adolf , 
pra@paratoria.ma 

tanszerkészitö-
Intézete 

B U D A P E S T , 
II. Donáti-u. 7. 

Legmagasabb és magas elis-
merések ; aranyérmek, dísz-
oklevél stb. stb. miniszteri 

ajánlások. 2036 
AJánUiOzili 

emlSsők és madarak 
természethü,művészi éstar-
tós k i t ö m é s é r e . 

Jutányos árak. 
Az állatok friss állapotban 
előleges preaj 

ú j o n n a n l e t t 
f e l é p í t v e , 

jótállással, 1550 frtért el-
adó ; valamint a követe,.' > 
kező kevéssé használt, 
teljesen kijavított loco-
móbilok egy éíi jótállással, 
3—4 é?i részletfizetésre 
kaphatók: ' 
Egy 10 .löereju Marsohall 

locomobil ára 2300 frt. 
Egy 12 lóerejü Hornsbv 

locomobil ára 1950 frt. 
Egy 10 lóerejü Ruston 

locomobil ára 1800 frt. 
végül Governor és Prog.-
ress aratógépek 5Ö°/o ár-
leengedéssel. 

Fenti gépek megtekint-
hetők 

Budapest, 
Üllöi ut 23. szám. a. 

MIKLÓS 
gépgyárosnál. 

küldendők be. 
o nélkül 

Cs. és kir. osztr. magy. | 
szabadalom. 

Wiatschka általánosan | 
elismert legjobb 

a legjobb szer a legyek 
elpusztítására lakások, 
istállókban stb. Kapható 
szelenczékben á 50 kr. 
884a és á l frt. 
Egy postacsomag 7szelen-

bérmentve küldetik meg. 
Wiatschka József 

vegy. laboratóriuma 
Mahr. Sehönberg. 

mailto:pra@paratoria.ma
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Gözekéket, 
G6z-utihengoreket 

és 

Gőz-ntlmozdonyokat 
a legtökéletesebb szerkezettel és legolcsóbb árak mellett szállit 

John Fowler & Co. 
TeiBfoa 92-50. B u d a p e s t — K e l e n f ö l d , a T 

hol is épített nj telepükön gőzeke szerkezeteiről tárlatot rendeztek 
be. Ugyanott teljesen berendezett tartalékrész-raktárt és javító-

műhelyt tartanak fenn. 

EGERESI MÜTRAGYA-GYÁR 
H R l H E l t J . 

Ajánlja kellően száraz és könnyen szór-
ható műtrágyáit, nevezetesen . 

szS iéL Csontliszt-Superphosphátot, P á r ^ S K s a E í f f i r 
Fölvilágositásokkal, árszabással és ismertető füzetekkel készséggel szolgál 

a Központi iroda : 
B U D A P E S T , V . k e r ü l e t , D o r o t t y a - u t c z a 9 - d i k s z á m . 

Elsőrendű manila kévekötőfonalat 
4 3 f o r i n t é r t s z á l l í t a 

Szegedi kenderfonógyár részv. társaság 

S Z E G E D E N . 

Valódi kender-zsákok 
tiszta k jnderfonalakból, házilag szőve utolérhetetlen tartóságban. 

EREDETI AMERIKAI 

„JONES" láncz-fükaszálógépek 
f e H i a j - b l i a t ó k é s r u d d a l . 

„JONES" könnyű aratógépek 
elzárt kerékművel. 

Amerikai és saját gyártmányú 

szénagyüjtök 
különféle szerkezet és nagyságban. 

Referenczlák üzemben levő gé-
pekről bárkinek rendelkezésére 

állanak. 

Fr iedlaender J ó z s e f 
B U D A P E S T , VI I I . ker. , Külső Kerepes i -u t I. s z á m , 

a központi pályaudvar mellett. 

12 Jóerejii locomohil RVSTON, PROCTOR-téle \ mindkettő legjobb 
J állapotban kapható GARETT-íéle 

SEBES és BECKNEL 
H u s í o n , P r o c t o r <Ss C o . X^isaai-bed t r e z é r l s é p T x i s e l ő s é c r e 

B U D A P E S T , 
V I . , N a g y m e z ő - u t c z a 4 9 . 

J V t i n d e n n e m ü g é p - é s 

m ű s z a k i j a v í t á s o k a t 

k é s z í t e n e k é s g a z d a -

s á g i e z i k k e k e t r a k t á r o n 

t a r t a n a k . 

mm 
BUDAPEST, Külső váczi-ut 1443. sz. 

E l s ő é s e g y e d ü l i m a g y a r s p e c i e l g é p g y á r . 
G Y Á R T M Á N Y O K : 

az összes mezőgazdasági iparágak s z ámára 

te l j es be rendezése és áta lak í tása. 

Czukorgyárak, 

Sörgyárak, 

Malátagyárak, 

Szeszgyárak 

Szaktekintély mezőgazdasági czukorgyárak és szesz-

főzdék terén. 

S z ö v e t k e z e t i a l apon több m i n t 100 m e z ő g a z d a s á g i 
c z u k o r g y á r a t létesitett. 

Minden szakbavágó felvilágosítással, tervekkel, 

M e z ő g a z d a s á g i c z é l o k r a min t h a j t ó e r ő k i v á l ó g y á r t -
m á n y a a 

Hoffmeister-gőzmotor 
a l e g j o b b , l e g o l c s ó b b és l e g b i z t o -
sabb g ő z g é p . — He lye t t es i t m i n d e n 
g ő z g é p e t és l o comob i l t . Csép lésre és 
m i n d e n e g y é b g a z d a s á g i g é p ha j tá -
sára a l e g a l k a l m a s a b b . — Fűthe tő 
szénne l , f á v a l , c se r re l és m i n d e n 
e g y é b h u l l a d é k k a l . M i n d e n n a g y s á g -
ban, Va l ó e r ő t ő l k e z d v e e g é s z 30 
l ó e r ő i g g y á r t j u k . 

esen szolgálunk. 

.Pátria' irodalmi és nyomdai részvénytársaság nyomása Budapest, (Közteleki. 


